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SAATEKS
FOREWORD



Ene Ergma

Riigikogu esimees
President of the
Riigikogu

Kahekiimnenda sajandi ajalugu on ndidanud Eesti rahvale kui raskelt vBidetakse katte oma
riik, vabadus ja demokraatia ja kuidas neid iseenesestm@istetavaks pidades vdib nad kaotada.

Nii nagu eile, peame ka t&na ja homme seisma oma riigi, vabaduse ja demokraatia eest.

Meie rahva ja riigi pUsimiseks peame teadma olnut, hoolima oma kaasmaalaste saatusest ja
maélestusi edasi kandes tegema kdik selleks, et kurjus ei korduks.

Ajaloolise tde véljaselgitamine on sellel teel darmiselt oluline. Raamatud, mida MEMENTO
vélja annab, on lakoonilised, tais karmi ajalugu. Seda raamatut katte vdtnu, nimesid ja daa-
tumeid uurinu ei saa jd&da Ukskdikseks — siia on kildudena kokku korjatud andmed meie
rahva valusatest katsumustest.

Téanu MEMENTO t606le kusitakse tha harvemini, kas poleks parem jatta olnu minevikku,
katta oma haavad ja unustada. Ent me ei tohi kunagi unustada. Tuhandeid inimesi repres-
seeriti, kuigi nemad ei teinud midagi valesti, nad olid tavalised inimesed, kes hoolisid Eestist.
See oli aga totalitaarse v8imu silmis kdige suurem kuritegu. Paljudele sai saatuslikuks julgus
seista vastu ndukogulikule ikestavale motteviisile. Ja meie ei saa neid ja nende saatust unus-
tada.



The history of the 20th century has shown to the people of Estonia how hard it is to attain
independent statehood, freedom and democracy, and how easy it can be to lose them if you
take them for granted.

Like we did yesterday, we have to stand for our country, independence and democracy also
today and tomorrow.

If we want our nation and country to endure, we have to know about the past, care about the
fate of our countrymen and, by carrying on memories, do everything in our power that evil
would not repeat itself.

For this, ascertaining historical truth is of great importance. The books MEMENTO publishes are
laconic, full of harsh history. The person that has taken any of these books into his or her hand,
has studied the names and dates cannot remain indifferent — fragments of information about the
painful sufferings of our people have been gathered together here.

MEMENTO's work can be thanked for the fact that less people ask if it would be better to leave
the past to the past, cover our wounds and forget. But we should never forget. Thousands of
people were repressed although they did nothing wrong, they were ordinary people who cared
about Estonia. But this was the greatest crime in the eyes of the totalitarian power. The courage
to oppose the oppressive, Soviet way of thinking proved fatal to many people. And we cannot
forget them or their fate.

J
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1. SISSEJUHATUS

MEMENTO NIMEKIRJARAAMATUST

Memento nimekirjaraamatusse “Kommunismi kuri-
teod Eestis. Lisanimestik 1940-1990. Raamatute
R1-R7 taiendamiseks” on kogutud andmed erineva-
te represseeritud isikute liikide kohta. Néukogude
Liidu represseeritute hulgast puuti té6tlemiseks valja
selekteerida nii Eesti kodanikud kui ka Eestis ilma
kodakondsuseta elavad inimesed. Memento Eesti
Represseeritute Registri Buroo (ERRB) seitse esi-
mest nimekirjaraamatut R1-R7 ilmusid ajavahemikus
1996-2007. Nii ERRB t66grupp kui ka meie lugejad
on raamatutes leidnud puudujdake. Naiteks ei ole
raamatutes allikate puudumise véi nende Venemaa
arhiivides paiknemise téttu arvele vdetud paljusid
poliitilistel pdhjustel vahistatud isikuid. Ka paljude
kulditatute voi tapetute jne andmed ei ole seni
ERRB nimekirjaraamatutes (kus need olema peak-
sid) ilmunud. Avaldatud isikuandmete Uksikutes
kirjetes (andmekomplektides) osa andmeid puudub
vOi on ebatdpsed. Puudujadke on puitud leevenda-
da taiendustega. Vajakajdadmistele vaatamata on
Memento ERRB nimekirjaraamatutes R1-R7 arvele
voetud 87 035 represseeritud isikut. Nii suur isiku-
andmete alusel kokku loetud arv hdlmab vaieldama-
tult tunduva enamuse ndéukogude okupatsioonireZii-
mi poolt represseeritud inimestest.

Memento ERRB nimekirjaraamatute heks eesmar-
giks on arvele vétta kdik ndukogude okupatsioonire-
ziimi poolt represseeritud inimesed Eestis, jadddvus-
tada nende malestus paberkandjale. Soovime, et
keegi ei oleks unustatud. Suurte inimhulkade, kiim-
nete tuhandete isikuandmete t66tlemisega tahetak-
se saada infot, mis aitaks valtida repressioonide
kordumise.

Memento Tallinna Uhenduse juures tegutseb pide-
valt juba aastaid omaette Uksusena ERRB t66grupp.
Kogume represseeritud isikute tdiendavaid andmeid
arhiividokumentidest, siseministeeriumi operatiiv-
teatme kartoteegist, ajalooraamatutest, asjalikuma-
test malestusraamatutest, vétame arvele dokumen-
tidega toetatud maluandmeid jne. Pikema perioodi
véltel oleme lisanimestiku R8/1 jaoks kogunud rep-
resseeritud isikute andmed. Nende hulgas on esma-
kordselt avaldatud 8873 uut kirjet represseeritud
isikute kohta (uued nimed). Ulejaanud on avaldatud
uuesti, nagu toimus ka R2 ja R3 raamatute puhul.
Kéaesoleva raamatu taiskirjetega ,Represseeritute
lisanimestikus” on 17 394 kirjet ja ,Lisanimestiku
lUhiregistris” 17 420 andmerida. 26-Uhikune ehk
0,1%-ne vahe on seletatav tehniliste pohjustega.

TAISKIRJETEGA REPRESSEERITUTE
LISANIMESTIK

Allpool, taiskirietega ,Represseeritute lisanimesti-
kus” (ptk 4) ei kasuta me kirje 16pus traditsioonilist
sOnapaari ,avaldatud uuesti”, kuna kirjes osutatakse
varem avaldamise tunnustele, naiteks — R1, R2 jne
vOi need puuduvad.

ABOUT THE NAME LIST BOOK

The Memento name list book titled “Communist crimes
in Estonia. Additional name list 1940-1990. Supple-
ment for books R1-R7” contains data about different
repressed person types. Of the persons repressed by
the Soviet Union, we tried to select both Estonian citi-
zens and local residents without a citizenship. The first
seven name list books (R1-R7) of Memento’s Estonian
Repressed Persons’ Records Bureau (ERPRB) were
published in 1996-2007. Both this ERPRB workgroup
and our readers have discovered shortcomings in
these books. For instance, many persons detained on
political grounds were not included in the books due to
missing sources or their unavailability at archives in
Russia. The data of many deported or killed people
was also not published in the ERPRB name list books
where it should have been included. Certain data is
missing or is imprecise in some separate published
personal data entries (data sets). Attempts have been
made to compensate for the shortcomings by making
updates. Despite the issue of shortcomings, the R1-R7
name list books of Memento’s ERPRB contain a total
of 87,035 repressed persons. This large total quantity
of people whose personal data is included indisputably
comprises the majority of the persons repressed here
by the Soviet occupation regime.

One of the purposes of the name list books compiled
and published by Memento’s ERPRB is to register all
people repressed by the Soviet occupation regime in
Estonia, to perpetuate our memory of them on paper.
We want no person to be forgotten. The processing of
personal data of the enormous numbers of people,
tens of thousands of persons, is aimed at obtaining
information that would also facilitate prevention of a
repetition of such repressions.

The ERPRB workgroup has been functioning as a sepa-
rate unit of the Memento Tallinn Association for many
years. We collect additional information about repressed
persons from archival documents, the operational intelli-
gence card index of the Ministry of the Interior, history
books and objective memoirs, also registering oral recol-
lections supported by documents, etc. For a long time
we have been gathering repressed persons’ data for the
R8/1 additional name list. The data includes the 8,873
new entries of repressed persons, i.e. new names, to be
published for the first time. The other names included
here are published again, as it was the case with the R2
and R3 books. The “Additional name list of repressed
persons” in this book contains 17,394 full entries and the
“Brief register of the additional name list” contains
17,420 data lines. The difference of 26 units (0.1%) is
due to technical reasons.

ADDITIONAL NAME LIST OF REPRESSED PER-
SONS WITH FULL ENTRIES

Below, in the “Additional name list of repressed persons”
with full entries (Chapter 4), we do not use the traditional
phrase “published again” (,avaldatud uuesti’) at the end
of each relevant entry because every entry contains a
reference to the previous publication, such as R1, R2,
efc., or no reference if the data was not previously pub-
lished.
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1. INTRODUCTION

Avaldamise tunnused on raamatud, milles taienda-
mist vajanud isikukirje varem asus. Nii et — allpool
on ikka veel ,avaldatud uuesti”, kuid uues vormis ja
selle korvale on tekkinud ,uued nimed”. Eelmistes
nimekirjaraamatutes olid ainult ,uued nimed” voi
Luute nimede” kdrval Uksikud ,avaldatud uuesti” (vt
R2, R3). Siin — R8/1 on ,uusi nimesid” vaevalt poo-
led.

Kéesolevasse raamatusse lilitati mitte ainult Uhte
liiki represseeritud, naiteks ainult arreteeritud, vaid
ka kuluditatud, metsavennad, mdrvatud jne, st —
mitut liiki represseeritud isikud. Arreteeritute eraldi
raamatu jaoks oli andmeid vahe ning tuli leppida
mitme represseeritute liigi Uhisraamatuga. See ras-
kendas andmetdodtlust. Kuid andmetega tutvumine
statistilisel tasemel on vajalik. Andmete kogumine
naitas, et arvele vdtmata represseeritud isikuid on
veel palju. Selleparastst tuli kavandada veel lisa-
raamatu teine osa ning vétta praegu kasutusele
tahis R8/1.

ERRB ANDMEBAASID JA VALJAANNETE
SEERIA

Séltuvalt represseeritud inimese maaratlemise piiri-
dest on ERRB uldandmebaasis koos korduvkirjetega
319 204 isikukirjet (seisuga detsember 2010, vt Ik
852). Nende baasil toimub nimekirjaraamatute koos-
tamine, kusjuures Uhte raamatusse mahub vaid
15000-25000 isikukirjet. Memento ERRB ,Valjaan-
nete seeria”, mis on paigutatud kaesoleva raamatu
lehekdljele nr 852 koosneb kahest osast: ilmunud
nimekirjaraamatud ning kasil olevad ja kavandatud
raamatud. llImunud nimekirjaraamatute hulgas seitse
esimest raamatut — R1 kuni R7 lehekllgedele on
mahutatud mittekorduvaid kirjeid kokku 87 035.
Koos korduvkirjetega on raamatutes kokku rohkem
kirjeid, kuna paljud inimesed olid mitu korda repres-
seeritud. Naiteks vdis Uks ja sama isik olla nii kutidi-
tatud kui ka arreteeritud. Seega esineb tema nimi nii
kluditatute kui ka arreteeritute raamatus. Sama isik
(Naiteks Enn Tarto) vdis poliitvangina olla mitu korda
arreteeritud. Sundmobiliseeritud isik vois taiendavalt
olla ka poliitvang jne.

Kéesolevast lisanimestikust R8/1 lisandub mittekor-
duvate kirjete summale veel 8873 uut kirjet. Seega
on Memento ERRB nimekirjaraamatutes ilmunud
(kaasa arvatud R8/1) kokku 95908 mittekorduvat
isikukirjet.

MOBILISEERITUD ISIKUD

Rahvusvahelise diguse seisukohtade alusel oli eba-
seaduslik sundida allutatud riigi alamaid teenima
okupant-riigi armees. Seega voib okupeeriva riigi —
NSV Liidu ja Saksamaa — sdjavakke véetud mehed
lugeda represseerituteks. Seetdttu on Memento
ERRB nimekirjaraamatute hulgas R9, pealkirjaga
,Eestlased vene sdjavdes 1940-1945. Sundmobili-
seeritud toopataljonides. Esimene osa (A-L)” ja R10,
pealkirjaga ,Eestlased vene sdjavaes 1940-1945.
Teine osa (M-Sel)”.

The book referred to thus contains the initially pub-
lished personal entry that has needed supplementing.
So the information about the entry “published again” is
still there, but in a new form, and now there are also
‘new names”. In the previous name list books there
were only “‘new names” or a few “published again” next
to them (see R2, R3). Here, in R8/1, hardly one half
are “new names”.

This book consists of not just one particular type of
repressed persons, such as arrested people, but also
deportees, forest brothers, murdered people, efc., i.e.
several repressed person types. There was little data
to prepare a separate book about arrested persons
and we had to agree on including several repressed
person types in this common book. This made our data
processing task more difficult. Yet it is necessary to
become familiarised with the data on the statistical
level. The data gathering process demonstrated that
there are still many unregistered repressed persons.
This requires planning of the second part for the addi-
tional book, hence the need to use the R8/1 denotation
now.

DATABASES OF THE ERPRB AND SERIES OF
PUBLICATIONS

Subject to the limits of the definition of a repressed
person, the general database of the ERPRB contains
319,204 personal entries, including recurrent entries,
as of December of 2010, see page 852. This is the
basis for our name list book compilation and one such
book can contain between 15,000 and 25,000 personal
entries. The “Series of publications” by Memento’s
ERPRB, as listed on page 852, consists of two parts:
the name list books that have been already published
and the books being prepared or planned. The first
seven published name list books (R1 — R7) contain a
total of 87,035 non-recurrent entries. The total number
of entries in these books is larger due to some recur-
rent entries because many people were repressed
more than once. For instance, one and the same per-
son could have been deported and arrested. Thus the
person’s name appears in one book dedicated to de-
ported people and in another book about those who
were arrested. Furthermore, one and the same person,
such as Enn Tarto, could have been arrested as politi-
cal prisoner several times. A forcibly mobilised person
could have also been a political prisoner, and so on.
This additional name list denoted as R8/1 contains,
besides the aforementioned non-recurrent entries, a
total of 8,873 new entries. Therefore, including R8/1,
the published name list books of Memento’'s ERPRB
now contain a total of 95,908 non-recurrent personal
entries.

MOBILIZED PERSONS

The international law stipulated the illegality of forcing
subjects of a subordinated country to serve in the
armed forces of the occupying country. Thus the men
mobilised into the armed forces of the two occupying
countries — Soviet Union and Nazi Germany — can be
deemed as repressed persons.

11



1. SISSEJUHATUS

Viimastes on kokku 44 654 sundmobiliseeritud isi-
kut. Seega on ERRB poolt avaldatud kiimnes raa-
matus kokku 140 562 isikukirjet. Nende hulgas on
korduvnimesid vaid sundmobiliseeritute hulgas (nai-
teks Venemaal arreteeritud ja karistuseks maha
lastud isikud).

Tanu kiiresti arenevale infotehnoloogiale on Interneti
kaudu vdimalik Moskvas koostatud tapetute ja arre-
teeritute andmebaasidest (ka CD plaatidelt) valja
otsida miljonite Ndukogude Liidu elanike hulgast
(alates aastast 1918) andmed eestlaste kohta. Need
eestlased on kill peamiselt 1937-1938 aastatel
kommunistide poolt tapetud (Venemaa eestlased),
kuid on ka eestlastest poliitvange erinevatest aasta-
test ja elukohtadest.

Ka Saksamaal on koostatud naiteks nende vangi-
laagrites surnud sdjavangide Interneti kaudu kasuta-
tavad isikukirjed. Eestlastest on seal peamiselt
Punaarmeest vangilangenud voi Eestist 1941-1943
arreteeritud kommunismimeelsed isikud. Infotehno-
loogia arengu ja selle oskusliku rakendamise tottu
on Memento ERRB andmebaasid hakanud suure-
nema mitte 15 000 isikukirje vorra aastas nagu
varem, vaid tunduvalt kiiremini.

FOXPRO KESKKONNAST ULEMINEK MS
ACCESS ANDMEBAASI

Alates 2009. aastast on ERRB isikunimekirjade
baasid Ule viidud uudsemasse keskkonda — endisest
FoxPro keskkonnast uude MS Access andmebaasi.
Andmebaasid on jagatud ilmunud raamatute pohjal
8 osaks, mis on:

1. Eestlased saksa sdjavaes (kokku 68 826 kirjet).
2. Eestlased vene sojavaes (1) (kokku 2157 kir-

jet/eestlast).

3. Eestlased vene s&javaes (2) (kokku 11 684 kir-
jet/eestlast).

4. Memento andmebaas (R1-R6) (kokku 155 961
kirjet).

. Memento Havituspataljon (kokku 1588 kirjet).
. Memento Raamat 8 (kokku 17 526 kirjet).

. Memento Raamat 9 (kokku 23 844 kirjet).

8. Memento Raamat 10 (kokku 37 618 kirjet).

~N o O

Juhime tahelepanu asjaolule, et Memento ERRB
poolt avaldatud nimekirjaraamatute pealkirjad ja neis
esitatud isikukirjete arvud reeglina ei lange kokku
vastavate andmebaaside osade Ulaltoodud nimetus-
tega ning siin esitatud kirjete arvuga. Baasid (ka
lldandmebaasid) on aluseks represseeritud isikute
nimekirjaraamatute koostamisel. Baasides on roh-
kem kirjeid.

Uleviimine uuemasse keskkonda oli vajalik seetéttu,
et vana andmebaasi vdimalused piirasid suurte
andmekogude haldust ning kiiret valjavotet baasi
seisust.

Therefore the name list books of Memento’s ERPRB
include book R9 titled “Estonians in Russian armed
forces, 1940-1945. Forcibly mobilised persons in labour
battalions. First part (A-L)” and book R10 titled “Estoni-
ans in Russian armed forces, 1940-1945. Second part
(M-Sel)”. They contain entries for a total of 44,654 forci-
bly mobilised persons. So the ten books published by
the ERPRB contain a total of 140,562 personal entries.
Recurrent names occur only among the forcibly mobi-
lised persons, for instance persons arrested in Russia
and punished by firing squad execution.

Due to the rapidly developing information technologies it
is possible to conduct online searches (or browse CDs)
of information about Estonians in the databases of mil-
lions of arrested and killed Soviet Union residents (since
1918), compiled in Moscow. Those Estonians are mainly
the kind that were killed by the Communists in 1937-
1938, i.e. Estonians who had been living in Russia, but
there are also Estonian political prisoners from different
years and places of residence. You can also for example
access online personal entries for the prisoners of war
who died at prison camps in Germany. The Estonians
there were mainly those who had been captured while
serving in the Red Army and those Communist sympa-
thisers who had been arrested in Estonia in 1941-1943.
Owing to this information technology development and
skilful application, the databases of Memento’s ERPRB
have been gaining many more personal entries than
15,000 per year, as previously.

FROM THE OLD FOXPRO ENVIRONMENT TO THE
NEW MS ACCESS DATABASE

In 2009 the ERPRB databases of personal names
were migrated from the old FoxPro environment to the
new MS Access database solution. The databases are
divided into 8 parts in accordance with the published
books:
1. Estonians in German armed forces (totalling
68,826 entries).
2. Estonians in Russian armed forces (1) (totalling
2,157 entries/Estonians).
3. Estonians in Russian armed forces (2) (totalling
11,684 entries/Estonians).
4. Memento database (R1-R6) (totalling 155,961 en-
tries).
5. Memento Extermination Battalions (totalling 1,588
entries).
6. Memento Book 8 (totalling 17,526 entries).
7. Memento Book 9 (totalling 23,844 entries).
8. Memento Book 10 (totalling 37,618 entries).

It should be noted that the titles of the name list books
published by Memento’s ERPRB and the numbers of
the personal entries included in them do not, as a rule,
coincide completely with the names of the databases
listed above and the quantities of the entries in them.
The databases (including general) are merely the
growing sources for compiling name list books of re-
pressed persons. The databases contain more entries.

12



1. INTRODUCTION

Praeguses andmebaaside slsteemis on kokku
319 204 kirjet (eestlast, sh korduvkirjeid), millel on
kokku Ule 80-ne andmelahtrit, mis kdik sisaldavad
infot isikute kohta ning hélbustavad isikute andmeid
toddelda. Neid andmelahtreid saab hallata eraldi
(koostada paringuid ja statistikat) ning lahtreid kokku
pannes moodustada isikute koond- vdi taisnimekirju.

Tulevikuperspektiivis areneb ka uus andmebaas.
Olemasolevasse andmebaasi tehakse igapaevaselt
uusi sisestusi ning taiendatakse olemasolevaid kir-
jeid saadud uue info pdhjal. Praegune keskne baasi
haldus uueneb tanu Internetile peatselt ka kaugelt-
hallatavaks.

Sel juhul saab hakata andmeid té6tlema ning parin-
guid tegema ka internetipdhisest kasutajaliidesest.

Tanu infotehnoloogia arengule, selle oskuslikule ja
operatiivsele rakendamisele IT tugispetsialist Raul
Juurma poolt on Memento ERRB t6dgrupi tédaega
palju kokku hoitud. Meeldivad on Arvi Prikk'i poolt
arvutitéotluses kujundatud tekst ja fotod.

RAAMATUST ,,LISANIMESTIK 1940-1990”
ARVUDE JA PROTSENTIDE VAHENDUSEL

Toodeldi 17 420 isiku andmeid. Lisanimestikus R8/1
on ilma varem avaldatud algandmeteta ehk ilma
avaldamise tunnuseta (R1, R2, R3, R4, R5, R6 jne)
8873 isikukirjet. Need on uute nimedega repressee-
ritute  andmed. Edaspidi IUhidalt ,uued isikud”.
Uutest isikutest ligi 77% saatus on kirjes margitud
Uhega jargmistest tunnussdnadest (pingereana):
surnud, tapetud, hukkus, langes, morvati, lasti ma-
ha, surmaotsus taide viidud, enesetapp. Kahel prot-
sendil juhustest on inimeste saatus tahistatud séna-
Ulejaéanud ligi 21% puhul on tunnussénadeks ,vaba-
nes kinnipidamiskohast” véi ,vabanes laagrist”. See-
juures hélmavad t66deldud andmed 8873-st isikukir-
jest vaid 3720 kirjet, kuna kogutud baasides on vas-
tavad andmelahtrid paljudel juhtudel taitmata. Lisa-
nimestikus on kdige enam esitatud arreteeritute
taiendatud andmeid (ligi 49%). Nende arreteeritute
algandmetesse (raamatutest R1, R2, R3) viidi sisse
olulised taiendused, millest on pd&hjalikult kirjutanud
Udo Josia, peatlkis 1.3. Need on nn ,avaldatud
uuesti” andmed. Kiulditatute ,avaldatud uuesti” alg-
andmeid (raamatutes R4, R5, R6) on tadiendatud
suhteliselt vahe. Neid on nimestikus vaid ligi 3%.
Lisanimestiku isikukirjetes on naasmise andmeid
(st andmeid surma, hukkumise, teadmata kadumise,
vabanemise jne kohta) kokku ligi 20 tunnusséna
vahendusel 12 349 isiku kohta. Surnuid, hukkunuid
jne on 16 tunnuse alusel kokku ligi 50,1%. Viimaste
hulgas on tunnussdnadega ,maha lastud”, ,surma-
otsus taide viidud” ja ,tapetuid” kokku ligi 12,3%;
,teadmata kadunuid” kdigest 0,7%. Kinnipidamiskoh-
tadest vabanenud isikuid on 49,2% t66deldud isiku-
kirjete arvust. Lisanimestiku eripara seisneb selles,
et tunduvalt on suurenenud surmade ja vabanemiste
arv, mille andmelahtrid olid varem taitmata.

The transfer to the new database system was neces-
sary because the old database environment restricted
efficient management of large data pools and quick
obtaining of database status statements. The current
database solution comprises a total of 319,204 entries
(Estonians, including recurrent entries) with a total of
over 80 data fields that all contain various information
about the registered persons and facilitate data proc-
essing. These data fields can be managed separately
(queries and statistics) and combined to create differ-
ent consolidated and full lists of persons.

In the future we intend to develop a new database. The
database that we have now is being supplemented
daily and the existing entries are being amended
based on new information. The current central data-
base management interface will soon become avail-
able online, i.e. remote management (data processing
and queries) will become possible.

Capable and competent IT support specialist Raul
Juurma has been instrumental in saving time for the
ERPRB workgroup by promptly implementing new
information technology opportunities. Computer proc-
essing by Arvi Prikk of book texts and photographs in
preparation for publication has been exemplary.

ABOUT THE “ADDITIONAL NAME LIST 1940-1990”
BOOK IN NUMBERS AND PERCENTAGES.

The data of 17,420 persons was processed. The R8/1
additional name list contains 8,873 personal entries
without previously published initial data, i.e. without a
publication identifier (R1, R2, R3, R4, R5, R6, efc.).
These are new repressed person names, hereinafter
referred to as simply “new persons”. The fate of ap-
proximately 77% of these new persons is marked in
their entries with one of the following words (sequen-
tially): dead, killed, deceased, fallen in battle, mur-
dered, shot, death sentence carried out, suicide. For
2% of the people their fate is marked as “subsequent
fate unknown” or “missing”. The other 21% are marked
as “released from detention location” or “released from
camp”. Only 3,720 of these 8,873 personal entries
contain comprehensive processed data because in the
databases the corresponding data fields have in many
cases remained empty. The type of repressed persons
with the most extra data in this additional name list is
arrested persons, about 49% of them have additional
data: their initial data (in books R1, R2 and R3) has
been supplemented substantially, as described in de-
tail by Udo Josia in Chapter 1.3. This is thus “published
again” data. The deportee initial data (in books R4, R5
and R6) has been supplemented relatively little, com-
prising only about 3% of the name list.

The return information (including dead, deceased,
missing, released, etc.) is available for 12,349 persons
in this additional name list, denoted by about 20 identi-
fiers. There is a total of approximately 50.1% of people
dead, deceased, etc., based on 16 identifies. Among
them, some 12.3% are marked as either “shot”, “death
sentence carried out” or “killed” — and only 0.7% are
“missing”. 49.2% of the processed personal entries are
those who were released from detention locations.
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Varem koostati nimekirjad KGB toimikute alusel.
Paljudes toimikutes on isiku surm jaanud sisse
kandmata. Toimik on jdanud I6petamata. Sama ka
vabanemiste puhul. Lisanimestiku puhul saadi taien-
davaid andmeid arhiivi kartoteekidest, ajalooraama-
tutest ja mujalt.

SUNNIAASTAD JA SURMA-AASTAD

Slinniaastate andmed on teada 13 630 isiku kohta.
Ulejaanute andmetes on vanus (néiteks 54-aastane)
vOi slinniaasta puudub. Lisanimestikus on kdige
vanemaid, aastatel 1846-1858 sundinuid kokku 7
isikut. Kéige nooremad on sundinud aastatel 1980-
1989, kokku 5 last. Aastatel 1960-1968 siindinuid on
kokku 20 isikut. 1950-1951. aastatel stndinuid on
236 isikut. Lisanimestiku kirjetel esinevad kdige
sagedamini stinniaastad 1912, 1913 ja 1923. Parast
Stalini surma, aastatel 1954-1989, on kinnipidamis-
kohtades stindinud 179 isikut. Need andmed on nii
,2uute nimede” kui ka ,avaldatud uuesti” isikute koh-
ta.

Surmade, hukkumiste jne aastad. Suhteliselt palju
suri inimesi 1941, 1945, 1946 ja 1947 aastatel, —
kuni 845 surnud isikut aastas. Surmajuhtumite arv
muutus minimaalseks alates 1958. a: ajavahemikul
1958-1980, st 22 aasta jooksul suri kokku 27 ini-
mest. Need statistilised andmed on saadud ainult
raamatu R8/1 andmete alusel.

PARAGRAHVID, KARISTUSMAARAD JA
VABANEMINE

Kéesoleva lisanimekirja isikuandmete td6tlemise alu-
sel: toimus massiline kinnipidamiskohtadest vabane-
mine aastatel 1953-1957; sinnimaakonnana on
kdige sagedamini margitud Tartumaa, Harjumaa ja
Virumaa; elukohana on Harjumaa margitud 30,6%,
Tartumaa 13,7% ja Virumaa 11,6% isikute puhul.
Karistust mairava organina margitakse 77,5%
juhtudel tribunal ning 14,6 % juhtudel erinbupidamine.
Ulejaanud olid erinevate nimetustega kohtud. Karis-
tusmaarad 8502 isiku puhul on alljargnevad:

- 10; 10+3; 10+4 ja 10+5 aastat — kokku 42,1
protsendil isikutest;

- 25 ja 25+5 aastat — 22,5 protsendil isikutest;

- 15 ja 15+5 aastat — 9,9 protsendil isikutest;

- surmaotsuseid — 0,76 protsendil isikutest.

13 636-st karistusmaara aluseks olnud paragrahvi-
dest kasutati kdige sagedamini:

- §58-1a (kodumaa reetmine, spionaaz...) —
42,5%;

- §58-11 (riigivastane tegevus grupis vdi organi-
satsioonis) — 26,2%;

- §§ 58-10 (ndukogude vdimu vastane propa-
ganda voi agitatsioon) — 58-101g 1; 58-101g 2
kokku — 6,8%.

The peculiarity of this additional name list is in the fact
that here we have higher percentages of both those
who did not survive and those who were released
while previously many such data fields remained empty
as the name lists used to be compiled on the basis of
the KGB case files. Many of those case files did not
include death entries and remained unfinished. The
same is applicable to releases. For this additional
name list we have obtained supplementary information
from archival card indexes, history books and other
sources.

BIRTH AND DEATH YEARS

The time of birth information is available for 13,630 of
the persons listed here. In the remaining personal
entries there is no age or year of birth. There is a total
of 7 oldest (born in 1846-1858) people in the additional
name list. There are 5 youngest people (children, born
in 1980-1989). A total of 20 persons listed here were
born in 1960-1968. 236 people were born in 1950-
1951. The most frequent years of birth in the personal
entries of the additional name list are 1912, 1913 and
1923. After Stalin’s death, in 1954-1989, 179 people
were born at detention locations. This data is both for
persons marked as ‘new names” and “published
again”.

Years of death, demise, etc. A relatively large number
of people listed here died in 1941, 1945, 1946 and
1947, up to 845 dead per year. The death instances
became minimal in 1958 and from that year until 1980,
i.e. during 22 years, a total of just 27 people died. This
statistical data is based only on the information pre-
sented in the R8/1 book.

PARAGRAPHS, PENAL RATES AND LIBERATION

Some other results of the processing of the personal
data collected for this additional name list should be
pointed out: one mass release from detention locations
took place in 1953-1957. The most frequent county of
birth is Tartumaa, Harjumaa or Virumaa; the most
frequent places of residence are Harjumaa for 30.6 %
of the people, Tartumaa for 13.7% and Virumaa for
11.6%. In 77.5% of the cases a tribunal is the punish-
ment-designating body and in 14.6% cases it is a spe-
cial counsel while the remainder comprised courts of
different names. Here are the sentences meted out to
8,502 people:

- 10, 10+3, 10+4 or 10+5 years — 42.1% of the per-

sons listed;

- 25 o0r 25+5 years — 22.5% of the persons listed;

- 150r 15+5 years — 9.9% of the persons listed;

- death sentence — 0.76% of the persons listed.

Of the 13,636 instances of the penalty rate paragraphs
mentioned, these were applied most frequently:

- §58-1a (high treason, espionage...) — 42.5%;

- §58-11 (anti-state activities in a group or organi-
sation) — 26.2%;

- §§ 58-10 (propaganda or sedition against Soviet
authorities) — 58-10:1; 58-10:2 — totalling 6.8%.

14



1. INTRODUCTION

LUHIREGISTRI | OSA ,ARRETEERITUD JA
VENEMAALE VIIDUD”

Ulevaade lisanimestiku liihiregistrist (ptk 5). Registri
| osas, nimetusega ,Arreteeritud ja Venemaale vii-
dud” on esitatud isikute kirjed represseeritute grup-
pidest nr 10-19. Kokku on 10 503 isiku andmerida
ehk luhikirjet. Registri esimeses osas on kdige suu-
rema mahuga grupp nr 10, nimetusega ,Arreteeri-
tud. Kohtuotsus §58, VNFSV KrK 1926/§62-71
ENSV KrK 1961”. Isikute arv selles grupis on 8509,
mis moodustab ligi poole kogu raamatu R8/1 nime-
kirjast. Grupi nr 10 IGhinimetus on ,arreteeritud koh-
tuotsusega”. Teiseks suuremaks grupiks on nr 15,
isikute arvuga 887 ja nimetusega ,Viidud (Eesti
vanglatest) tapikorras Venemaale ja edasine saatus
teadmata”.

Jargmised suuremad grupid on nr 11, 12 ja 13. Grupis
nr 11 on isikute arv 367 ja nimetus ,Arreteeritud. Koh-
tuotsus, muud §§ (60, 61, 82, 182, 192, 35/174,
175...)". Grupis nr 12 on isikute arv 276 ja nimetus
JArreteeritud. Laagris (Venemaal, nimekirjadest, ma-
lestustest, viidi Venemaale, suri eeluurimisel laagris,
kohtuotsust ei tea, interneeritud, laagris Eestis)*. Gru-
pis nr 13 on isikute arv 239 ja nimetus ,Arreteeritud.
Vanglas (Eestis, arreteeriti, eeluurimisel, vabastati,
suri vOi pdgenes enne kohut, padses Venemaale
viimisest, maarati filterlaagrisse)".

Udo Josia kirjutas kdesoleva raamatu peatikis 1.3.
Jsikuandmed lisanimestikus” arreteeritute gruppide
nr 10-19 isikute kohta ulatuslikke selgitusi.

Registri esimese osa jaoks on iseloomulik, et ena-
mus (ligi 88%) andmeridadest Idpevad naasmise
tunnusega surmast ,t” vdi vabanemise tunnusega
,vab”. Naasmise kohta puuduvad andmed ligi 12
protsendil andmeridadest (ehk isikutest).

LUHIREGISTRI Il OSA ,,METSAVENNAD JA
TAPETUD”

Ldhiregistri 1l osa, nimetusega ,Metsavennad ja
tapetud” hélmab isikute kirjeid represseeritute grup-
pidest nr 20-39. Kokku on registri || osas 2808 isiku
kirjet ehk andmerida. Kdige suurema mahuga grupp
Il osas on nr 20, nimetusega ,Tapetud metsaven-
nad, alates 1944 (tapetud haarangul, langenud la-
hingus, mdérvaagendi poolt tapetud, illegaalid, RVL,
Haukka jt)". Selles grupis on 1025 inimest. Isikute
arvu poolest jargmised suuremad grupid on nr 33
(703 isikut), nr 32 (248 isikut), nr 30 (238 isikut) ja nr
23 (215 isikut). Grupi nr 33 nimetus on ,Hukkus, sai
surma, tapeti, séjaohvrid...”. Ulejaanud gruppide
nimetused leiate peatlkkide 4 ja 5 algosades ,abiks
kasutajale”.

Registri Il osale on iseloomulik see, et ligi 6% and-
meridadest ei I8pe surma tahistava ,1”. Praktiliselt
ongi tegemist surnute nimekirjaga.

PART | OF THE BRIEF REGISTER “ARRESTED
AND TAKEN TO RUSSIA”

Overview of the additional name list’s brief register
(Chapter 5). Part | of the register, titled “Arrested and
taken to Russia” contains personal entries covering
people from repressed groups 10-19. There is a total
of 10,503 personal data lines, i.e. brief entries. The
repressed group with the largest representation in the
first part of the register is group 10: “Arrested. Sen-
tence, §58, Penal Code of the Russian Federation,
1926/§62-71, Penal Code of the Estonian SSR, 1961".
Here it contains 8,509 people, which is approximately
one half of all persons included in the R8/1 name list.
Group 10 is also referred to in brief as “arrested with
sentence”. Another repressed group with large repre-
sentation here is group 15, with 887 people, called
“Transferred (from Estonian prisons) to Russia and
subsequent fate unknown”.

The next substantially represented groups are 11, 12
and 13. Group 11 contains 367 persons here and is
called “Arrested. Sentence, other §§ (60, 61, 82, 182,
192, 35/ 174, 175...)". Group 12 contains 276 persons
here and it is called “Arrested. Camp (in Russia, from
name lists, from memoirs, taken to Russia, died at
camp during preliminary investigation, sentence un-
known, interned, at camp in Estonia)”. Group 13 con-
tains 239 persons here and it is called “Arrested.
Prison (in Estonia, arrested, preliminary investigation,
released, died or escaped before court, avoided trans-
portation to Russia, assigned to filtration camp)”.

Udo Josia explained in detail in Chapter 1.3. “Personal
data in the additional name list” what people were
included in repressed groups 10-19.

One typical feature of the first part of the register is the
majority (about 88%) of the data lines ending with ei-
ther the death (f) or release (vab.) identifier. There is
no information about whether approximately 12% of
the people listed here died or were released.

PART Il OF THE BRIEF REGISTER “FOREST
BROTHERS AND KILLED”

Part Il of the brief register, titled “Forest brothers and
killed”, contains personal entries covering people from
repressed groups 20-39. The second part of the regis-
ter totals 2,808 data lines (brief personal entries). The
repressed group with the largest representation in the
second part of the register is group 20: “Killed forest
brothers, since 1944 (killed in raids, fallen in battle,
killed by special agents, illegals, RVL — Armed Strug-
gle Union, Haukka, etc.)”. This group contains 1,025
people here. The next substantially represented
groups are 33 (703 persons), 32 (248 persons), 30
(238 persons) and 23 (215 persons). Group 33 is
called “Perished, lost life, got killed, victims of war...”.
Names of the other groups are listed in the user help
sections in the beginning of Chapters 4 and 5.

One typical feature of the second part of the register is
that almost 6% of the data lines do not end with the
death identifier (1), although this is essentially a list of
dead people.
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LUHIREGISTRI Ill OSA ,,SUNDEVAKUEERITUD
JA KADUNUD”

Luhiregistri Il osa, nimetusega ,Sundevakueeritud ja
kadunud” hélmab represseeritute gruppe nr 40 ja 41,
isikute koguarvuga 2212. Grupis nr 40, nimetusega
+Ametikohuste taitmisel sundkorras (Venemaale)
araviidud (ZEV 5), 1940-1941. Edasine saatus
teadmata” on 1362 isiku lihikirjet ehk andmerida.

Grupi nr 41 nimetus on ,Teadmata kadunud
(ZEV 6), 1940-41". Selle grupi kohta on 852 isiku
lGhikirjet. Mainitud isikud on arvele véetud 1941-
1943. aastatel Eestis. Nende 2212 isiku kohta ei ole
teada isegi surma andmeid: surma tahistavaid ,1” on
kogu registriosa kohta hinnanguliselt kiimmekond.
Gruppi nr 40 kuuluvatele isikutele vdiks juurde kirju-
tada, et alates 1941. a, parast araviimist Venemaale,
on nende edasine saatus teadmata.

LUHIREGISTRI IV OSA ,,KUUDITATUD JA
LAPSED”

Lisanimestiku lUhiregistri IV osa nimetus on ,Kuudi-
tatud ja lapsed”. Registriosa hdlmab represseeritute
gruppe nr 50-69, — kokku 1897 isiku lUhikirjet. IV
registriosa kdige suuremateks represseeritute grup-
pideks on nr 67, isikute arvuga 1202, nimetusega
,Olevat kuliditatud, jaid valja saatmata, mittektldita-
tud, kuid vormistatud KGB toimikud on olemas"“.
Need on 1941. aastal kliiditamata jadnud ehk mitte-
kulditatud isikud. Jargmisteks suuremateks gruppi-
deks registri IV osas on grupp nr 56, isikute arvuga
259, nimetusega ,Lapsed, siindisid 1949. aasta
kuuditatutel”; grupp nr 50, isikute arvuga 142, nime-
tusega ,Kulditati 1949. aastal”; grupp nr 60, isikute
arvuga 87, nimetusega ,Kilditati 1941. aastal’;
grupp nr 66, isikute arvuga 85, nimetusega ,Lapsed
(1941. a kulditatutel)”.

GRAAFILISED LEHED JA FOTOD

Raamatu ,Lisanimestik 1940-1990” illustreerimiseks
on kasutatud Kanada Eesti Rahvuslaste Kogu poolt
vélja antud, kunstnik Axel Roosman’i (1899-1974)
graafilisi lehti Eesti partisanide vditlusest, vt ptk 1.4.

Tallinna Linnahallis 25.03.1989 toimunud Memento
asutamiskoosolekust on raamatu peatukis 1.2. esita-
tud suur hulk E. Normani ajaloolise vaartusega foto-
sid. Hugo Tamleht on raamatu illustreerimiseks esi-
tanud must-valgeid fotosid, dokumente ja joonistusi
kuuditatute metsatoost, vt ptk 2.1.

Fotosid elust Vorkutas on raamatus avaldamiseks
esitanud Ellen Laansalu-Ervin. Ruth Mirov esitas
fotosid oma isa rasketest aastatest, vt ptk 2.3. Oma
isa sdjavaeteenistusest enne vangistamist esitas
fotosid tutar Elve lilas, vt ptk 2.4. jne.

PART Ill OF THE BRIEF REGISTER “FORCIBLY
EVACUATED AND MISSING”

Part Il of the brief register, titled “Forcibly evacuated
and missing”, contains personal entries for repressed
groups 40 and 41, totalling 2,212 people. Group 40 is
called “Forcibly removed (to Russia) from performance
of job duties (ZEV 5), 1940-1941. Subsequent fate
unknown” and contains 1,362 brief personal entries
(data lines).

Group 41 is called “Missing. (ZEV 6), 1940-41” and
contains 852 brief personal entries. These 2,212 peo-
ple were registered in 1941-1943 in Estonia. We do not
even know the circumstances of their death: there is
only about a dozen instances of death identifiers (1) in
this register part. It can be added concerning the peo-
ple in group 40 that their fate from 1941, after they had
been taken to Russia, remains unknown.

PART IV OF THE BRIEF REGISTER “DEPORTEES
AND CHILDREN”

Part IV of the brief register is titled “Deportees and
children”. This register part covers people from re-
pressed groups 50-69 and totals 1,897 brief personal
entries. The repressed group with the largest represen-
tation in the fourth part of the register is group 67 with
1,202 persons, called “Allegedly deported, remained
undeported, not deported but with existing KGB case
files”. These people were not deported in 1941. The
next substantially represented groups are 56 with 259
persons, called “Children born to deportees of 1949;
50 with 142 persons, called “Deported in 1949”; 60
with 87 persons, called “Deported in 1941”; 66 with 85
persons, called “Children born to deportees of 1941,

GRAPHIC SHEETS AND PHOTOGRAPHS

The “Additional name list 1940-1990” book has
been illustrated using graphic sheets of the Estonian
artist Axel Roosman (1899-1974), published by the
Estonian Nationalist Assembly in Canada and depict-
ing the Estonian guerrilla struggle, see Chapter 1.4.

In Chapter 1.2. are presented many historically valu-
able photographs taken by E. Norman at the Memento
Constituent Assembly at the Tallinn Linnahall venue on
the 25" of March, 1989. Hugo Tamleht submitted for
this book black-and-white photographs, documents
and drawings showing how deportees performed forest
labour, see Chapter 2.1.

Ellen Laansalu-Ervin provided photographs depicting
life in Vorkuta, see Chapter 2.2. Ruth Mirov shared
photographs of her father’s difficult years, see Chapter
2.3. Elve lilas submitted photographs of her father’s
military service prior to his imprisonment, see Chapter
2.4., and the list goes on.
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Tujukillaseid varvifotosid, teemal ,Endised repres-
seeritud tagasi Eestis” esitasid ja kirjutasid neile
fotodealused tekstid Leo Oispuu Tallinnast, Ants
Salum Viljandist ja Tiiu Teesalu Valgast.

Paljude aastate kbige suuremaks elamuseks kuju-
nes endistele kilditatutele ja poliitvangidele 22
tuhande kulnla suutamine noorte massilritusena
Tallinnas, Vabaduse valjakul martsikiiuditamise aas-
tapéeval 25. martsil 2010. Urituse eestvedaja, ilidpi-
lase Tanel Tsirgu pildistatud fotod tuhandete pdleva-
te kuunaldega Vabaduse valjakust, on nii sisult kui
kvaliteedilt raamatu parim illustratsioon.

,Represseeritute lisanimestiku“ andmed on seisuga
4. november 2010 ja ,Lisanimestiku lihiregistri®
andmed on seisuga 4. oktoober 2010.

Koostaja Leo Qispuu

Touching colour photographs under the general title
“Former repressed persons back in Estonia” were
submitted and captions were added by Leo Oispuu
from Tallinn, Ants Salum from Viljandi and Tiiu Teesalu
from Valga.

The most exciting event for us in the recent years was
the lighting of 22 thousand candles in honour of former
deportees and political prisoners by young people on
the Freedom Square in Tallinn on the anniversary of
the March Deportation on the 25™ of March, 2010. The
photograph taken by the even initiator, student Tanel
Tsirgu, showing thousands of lit candles on the Free-
dom Square, is in essence and quality the best illustra-
tion in this book.

The data of the “Additional register of repressed per-
sons” are stated at 4 November 2010 and the data of
the "Short register of additional name list” at 4 October
2010.

The author Leo Oispuu.
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1.1. NOUKOGUDE REPRESSIOONID EESTIS — POLIITILISED
ARRETEERIMISED, KUUDITAMISED, MOBILISATSIOONID

SOVIET REPRESSIONS IN ESTONIA — POLITICAL IMPRISONMENTS,
DEPORTATIONS, MOBILISATIONS

Noukogude Liit okupeeris ja annekteeris Eesti 1940,
parast enam kui kakskiimmend aastat kestnud ise-
seisvust. 1941-1944 oli Eesti okupeeritud Saksamaa
poolt. 1944 tdrjus Punaarmee Saksa vaed Eestist
vélja. Eestis kehtestati taas Noukogude reziim ning
jargnes sovetiseerimine, mille teostamisel oli peami-
seks vahendiks riiklik vagivald. Néukogude repres-
sioonide ohvriks langes tuhandeid ja tuhandeid ini-
mesi.

NKVD vangistas 1940 peaaegu 1000 ning NKVD ja
NKGB vangistasid 1941 peaaegu 6000 Eesti Vaba-
riigi kodanikku ja elanikku. Enamik neist inimestest
mdisteti slildi ja saadeti NSVLi vangilaagritesse,
kus suurem osa neist suri, voi hukati surmaotsuste
alusel Eestis vdi NSVLis, kui surmaotsus voeti vastu
parast sbja algust ja/voi kui vang oli Eestist ara vii-
dud. Olemasolevatel andmetel hukati 1940. aastal
arreteeritutest vahemalt 250, ligi 500 suri vangistu-
ses, aastal 1941 arreteeritutest hukati tle 1600 ja
peaaegu 4000 suri vangistuses.

Arreteeritud isikuid moisteti pikaajalisse vangistusse
kas mitmesuguste sdjatribunalide vdi Noukogude
Liidu Riikliku Julgeoleku Ministeeriumi erindupidami-
se (a-st 1946; enne seda Siseasjade Rahvakomis-
sariaadi erindupidamise) poolt. 1944-1947 oli kdige
tavalisemaks otsuseks kimme aastat vangistust
(paranduslike to6de laagrit) voi surmaotsus. Parast
seda, kui surmanuhtlus 1947 kaotati, sai kdige tava-
lisemaks karistuseks 25 aastat vangistust (paran-
duslike todde laagrit). Surmanuhtlus taastati aastal
1950. Siddimoistetud saadeti Noukogude Liidu
erinevates osades asuvatesse GULAGI laagritesse.
Paljud neist surid seal.

Tiit Noormets
Riigiarhiivi Publitseerimistalituse
peaspetsialist

Chief Specialist of the Publication Service
of the National Archives

After being an independent country for more than
twenty years, Estonia was occupied and annexed by
the Soviet Union in 1940. In 1941-1944 it was occu-
pied by Germany. In 1944 German forces were driven
out of Estonia by the Red Army. Soviet rule was re-
established in Estonia by force, and sovietisation fol-
lowed.

The NKVD imprisoned nearly 1000 citizens and resi-
dents of the Republic of Estonia in 1940 and the NKVD
and NKGB imprisoned nearly 6000 in 1941. The over-
whelming majority of them were convicted and sent to
prison camps in the USSR where most of them died.
Alternatively, they were executed in Estonia on the
basis of death sentences or in the USSR when the
death sentence was passed after the beginning of the
war and/or the prisoner had been taken away from
Estonia. According to existing data, of those arrested
in 1940, at least 250 prisoners were executed and
nearly 500 died in imprisonment; of those arrested in
1941, over 1600 prisoners were executed and nearly
4000 died in imprisonment.

Those who were arrested were sentenced to long
terms of imprisonment either by military tribunals or by
the Special Board of the USSR Ministry of State Secu-
rity. In 1944-1947 the most common punishment was
ten years of forced labour or the death penalty. After
the latter was abolished in 1947, the usual term be-
came 25 years of forced labour. The death penalty was
restored in 1950. Convicted individuals were sent to
Gulag camps in various parts of the Soviet Union.
Many of them died there. Survivors were gradually
released over a period of several years after Stalin’s
death in 1953. In the years 1942-1990 at least 37.000
Estonian citizens and residents were sentenced on the
basis of ‘political’ articles of the Soviet Criminal Code.
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Parast Stalini surma 1953 vabastati ellujaanud jark-
jargult mitme aasta jooksul. Aastail 1942-1990 mdbis-
teti vdhemalt 37 000 Eesti kodaniku vdi elaniku Ule
kohut néukogude kriminaalkoodeksi ,poliitilistest”
paragrahvidest lahtuvate suldistuste pohjal.

Suurem osa arreteerimistest ja kohtuotsustest leidis
aset aastail 1944-1953. See arv sisaldab ka Puna-
armee Eesti rahvusvaeosades teeninud sddureid ja
ohvitsere, kelle lle aastail 1942-1944 mdisteti kohut
Noukogude Liidu kontrolli all oleval territooriumil.

14. juunil 1941 kulditati Eestist perekondadena ule
10 000 inimese (mdnede allikate kohaselt 10 861
inimest). Kulditatute seas oli tle 5000 naise ja Ule
2500 alla 16-aastase lapse. Teistest eraldati ligikau-
du 3000 meest ja 150 naist, kes saadeti vangilaagri-
tesse, kus enamik neist hukati voi suri; Ulejaanud
naised ja lapsed saadeti eriasumisele Siberisse.
1941. aasta juuni I16pus ja juuli alguses voeti veel
ligikaudu 1000 meest, naist ja last Eesti saartelt
kinni, et nad samuti NSVLi kiiliditada. Saksa vagede
kiire edasiliikumise tottu paases neist enamik koju
tagasi. 14. juunil 1941 vangistati umbes 230 Puna-
armee 22. Eesti Territoriaalkorpuses teeninud eesti
ohvitseri. Suurem osa neist saadeti Norilski vangi-
laagrisse, kus enamik suri vdi hukati.

Esimese okupatsiooni ajal olid Noukogude amet-
konnad kasutanud kiiditamist Noukogude Liidu
kaugematesse piirkondadesse selleks, et viia Eestist
ara inimesi, kes olid ndukogudevastaselt meelesta-
tud voi kes olid ,sotsiaalselt ohtlik element” véi keda
selles kahtlustati. Parast Eesti taasokupeerimist
1944 kasutati kitditamist jalle sotsiaalse, religioos-
se ja etnilise puhastuse vahendina. 15. augustil
1945 véeti kinni ja kuuditati Ndukogude Liidu sise-
aladele vahemalt 439 igas vanuses saksa paritolu
isikut, sealhulgas perekonnaliikmed. Sdjajargsete
kliuditamiste teine voor leidis aset 1949. aasta mart-
sis ning oli osa Néukogude julgeolekuasutuste vait-
lusest vastupanulikumisega. 1949. a kluditamisel
koguti kokku tle 20 000 inimese, kes olid vastupa-
nuliikumises osalejate perekonnaliikmed voi vastu-
panuliikumise tegelikud voi arvatavad toetajad; sa-
muti talupoegi, kes olid arvatud “kulakuteks”. Ka see
oli kollektiivne karistus ilma mistahes digusliku me-
netluseta. Viimane sdjajargne kiuditamine leidis
aset aprillis 1951, kui 353 Jehoova tunnistajat ning
nende perekonnalikmed kilditati Siberisse. See
aktsioon oli osa ulatuslikust Uleliidulisest kampaa-
niast. Enamik kulditatutest vabanes 1956, kuid
monel perel lubati tagasi tulla alles aastail 1958-
1959 ja viimane perekond naasis aastal 1964.

Vangide ja kluditatute vabastamine GULAG:I laagri-
test ja asumiselt algas varsti parast Stalini surma —
esimene amnestia kuulutati valja 27. martsil 1953.
Enamik endisi vange ja kluditatuid p66rdus Eestisse
tagasi aastail 1956-1958. Tagasitulnud eestlaste
hulka hinnatakse 30 000, sealhulgas ka need, kes
olid veel elus aastail 1940-1941 vangistatutest ja
kluditatutest. Vabastamine ei andnud automaatselt
Oigust Eestisse naasta ega tdhendanud veel kdigi
diguste taastamist.

The majority of arrests and sentences were carried out
during the years 1944-1953. Soldiers and officers of
the Red Army’s Estonian national units who were sen-
tenced on Soviet-controlled territory between 1942 and
1944 are included in this number.

On 14 June 1941, over 10.000 people (10.861 accord-
ing to some sources) were deported as whole families
from Estonia. Over 5000 women and over 2500 chil-
dren under the age of 16 were among the deported.
About 3000 men and 150 women were separated from
the others and sent to pison camps where most of
them were executed or died; the remaining women and
children were sent into banishment in Siberia. In late
June and early July of 1941, approximately another
1000 men, women and children were arrested on the
Estonian islands for the purpose of deporting to the
USSR as well. Most of them were spared and man-
aged to return home due to the rapid advance of the
German forces. On 14 June 1941, about 230 Estonian
officers serving in the 22. Estonian Territorial Corps of
the Red Army were imprisoned. Most of them were
sent to the Norilsk prison camp, where most of them
either died or were executed.

During the first occupation the Soviet authorities used
deportation to distant areas of the Soviet Union as a
means of removing from Estonia people who had, or
were suspected of having, anti-Soviet or “antisocial”
opinions. With the re-occupation of 1944, deportation
was used once again as a weapon of social, religious
and ethnic cleansing. On 15 August 1945 at least 439
people of German origin, of all ages, were rounded up
and deported to remote places in the Soviet interior. A
second post-war round of mass deportation took place
in March 1949, as part of the campaign waged by the
Soviet security organs against resistance fighters. The
1949 deportation collected over 20,000 family mem-
bers of resistance fighters, and people deemed to be
their actual or potential supporters; also so-called “ku-
laks”. A later post-war deportation took place in April
1951, when 353 Jehovah’s Witnesses with their family
members were deported to Siberia. This action was
part of a large-scale USSR-wide operation. Most of the
deported were released in 1956, but some families
were allowed to return only in 1958-1959 and the last
family returned in 1964.

The release of prisoners and deportees from the Gulag
camps and from the forced exile began soon after
Stalin’s death. The first amnesty was given on 27
March 1953. The greatest number of former prisoners
and deportees returned to Estonia in 1956-1958. The
number of returned Estonians is estimated at about
30,000, including survivors of those who were arrested
or deported in 1940-1941. Release did not automati-
cally give everyone permission to return to Estonia.
Return to Estonia did not always mean the restoration
of all rights. Following the death of Stalin in 1953, there
was general relaxation in Soviet policies. Nevertheless,
despite this relaxation, conditions in Estonia up to the
restoration of independence remained repressive.
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Parast Stalini surma 1953 toimus Ndukogude reziimi
teatav Uldine leevenemine. Vaatamata mainitud
leevenemisele jai olukord Eestis kuni iseseisvuse
taastamiseni repressiivseks.

1941. a juuli alguseks oli Eesti veel ainuke aastatel
1939-1940 NSVL poolt okupeeritud territoorium, mis
ei olnud Saksa vagede poolt vallutatud. Aastatel
1919-1922 siindinud mehed koguti 2.-4. juulil 1941
kokku ja saadeti Punaarmeesse mobiliseerimise sildi
all Venemaale; ajavahemikul 1907-1918 sindinud
Eesti s6javae reservvaelasi tabas sama saatus 22.-
27. juulil. Ajavahemikul 1907-1922 siindinud Saare-
maa reservvaelased koguti kokku 1.-3. augustil,
samuti Venemaale saatmise eesmargil. Eesti re-
servohvitserid ja s6javdeametnikud koguti kokku 8.-
16. augustil. Ajavahemikul 1896-1906 sundinud
reservvaelased ja aastatel 1919-1922 sindinud
Ulejdanud sundvarvatud koguti kokku 20. augustil.
21. augustil koguti kokku aastatel 1896-1906 siindi-
nud t66joulised mehed ja 24. augustil voeti vaetee-
nistusse 462 raudteelast, kes olid siiani sellest paa-
senud. Loomulikult koguti mehi kokku ja saadeti
Venemaale vaid neilt aladelt, mis olid veel Punaar-
mee kontrolli all. Ligikaudu koguti juulis ja augustis
1941 kokku 45-50 000 meest, kellest 32 000-33 000
viidi NSVLi. Neist ligikaudu 3000 meest hukkus teel.

Kui Punaarmee oli slgisel 1944 okupeerinud Eesti
mandriosa, algas koheselt Eesti meeste mobilisee-
rimine Punaarmeesse. Mobiliseeritute téapne arv ei
ole teada, kuid seda hinnatakse umbes 20 000.
Punaarmeesse mobiliseeriti ka hulk mehi, kes olid
enne teeninud Saksa sOjavaes. Suurem osa neist
saadeti Punaarmee Eesti Laskurkorpuse tagavara-
polku.

Parast Stalini surma 1953. a kahanes kiiresti Eesti
elanikkonna vastu suunatud otseste karistusaktsioo-
nide hulk. Siiski ei teinud Stalini surm I6ppu poliitilis-
tel pohjustel arreteeritute voi kitditatute kannatuste-
le. Kuuditatute ja poliitvangide vabastamine asumi-
selt ning vangilaagritest algas 1953, kuid suurt osa
ellujdanuist ei lubatud Eestisse tagasi enne 1956-
1958 aastat. Viimased 1940. aastate 16pul ja 1950.
aastate algul arreteeritud inimesed vabastati alles
1980. aastatel.

Katse integreerida Eesti Uhiskonda néukogude sus-
teemi ei olnud edukas. Kuigi 1940. aastate 16pul ja
1950. aastate algul purustati relvastatud vastupanu,
jai suurema osa elanikkonna meelsus suuremal voi
vahemal maéaral ndukogudevastaseks. See aitas
1980. aastate 16pul organiseerida uut vastupanulii-
kumist, taastada 1991. aastal Eesti iseseisvus ning
seejarel tagada riigi arenemine kaasaegseks Uhis-
konnaks.
Allikad:
- Estonia 1940-1945. Reports of the Estonian
International Commission for the Investigation
of Crimes Against Humanity, Tallinn 2006.
- Estonia since 1944. Reports of the Estonian
International Commission for the Investigation
of Crimes Against Humanity, Tallinn 2009.

By the beginning of July 1941, Estonia was the only
territory occupied by the USSR in 1939-1940 that had
not been overrun by German forces. Men born in the
years 1919-1922 were gathered together on 2-4 July
1941 and sent to Russia under the guise of mobilisa-
tion into the Red Army. Estonian Army reservists born
in 1907-1918 suffered the same fate on 22-27 July.
Reservists in Saaremaa born in 1907-1922 were gath-
ered together on 1-3 August to be sent to Russia. Es-
tonian reserve officers and military officials were gath-
ered together on 8-16 August. Reservists born in 1896-
1906 and the remaining conscripts born in 1919-1922
were gathered together on 20 August. Able-bodied
men born in 1896-1906 were summoned on August 21
and 462 railway men who had thus far been spared
from the call-up were enlisted on 24 August. Naturally,
men were gathered together and sent to Russia from
only those areas that were still under the control of the
Red Army. The number of men gathered together in
July and August of 1941 is estimated at 45-50.000 in
total, of which 35.000 were taken to the USSR (about
3000 men perished on the way to the USSR).

The mobilisation of Estonian men into the Red Army
began immediately after Estonia was re-occupied in
autumn 1944. The exact number of mobilised men is
not known but it is estimated at about 20.000 (a num-
ber of men who had served in the German armed
forces earlier, were mobilised into the Red Army). Most
of them were sent to the training and reserve regiment
of the Red Army Estonian Rifle Corps.

After Stalin’s death in 1953 the number of directly puni-
tive actions against the Estonian population decreased
rapidly. However, the death of Stalin did not end the
sufferings of those who had been arrested or deported
for political reasons. The release of deportees and
political prisoners from the prison camps or from forced
exile began in 1953, but the great majority of those
who had survived were not allowed back to Estonia
until 1956-1958. The last men and women who had
been arrested in the late 1940s or early 1950s were
released only in the 1980s.

The attempt to integrate Estonian society into the So-
viet system was not successful. Although armed resis-
tance was defeated in the late 1940s and early 1950s,
most of the population remained in varying degrees
anti-Soviet. This fact helped to organise a new resis-
tance movement in the late 1980s, regain their inde-
pendence in 1991, and then develop a modern society.

Sources:

- Estonia 1940 — 1945. Reports of the Estonian In-
ternational Commission for the Investigation of
Crimes Against Humanity, Tallinn 2006.

- Estonia since 1944. Reports of the Estonian In-
ternational Commission for the Investigation of
Crimes Against Humanity, Tallinn 2009.
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1. INTRODUCTION

1.2. REPRESSEERITUTE ISIKUANDMETE KOGUMINE JA TOOTLEMINE
COLLECTION AND PROCESSING OF PERSONAL DATA OF REPRESSED PERSONS

Leo Oispuu

Noéukogude okupatsioonivéimu poolt alates 1940.
aastast represseeritud isikute andmete kogumine
ja toétlemine algas mitte ainult Eestis, vaid ka
Venemaal. Esimene Venemaal teada olev péhi-
kirja ja embleemiga organisatsioon, mille peami-
seks Ulesandeks oli otsida andmeid N Liidu terri-
tooriumile kuulditatud eestlaste kohta, koostada
kiditatute nimekirjad asukohtade jargi ja valmis-
tuda sakslaste tulekuks oli nimetusega "Sinegorje
Organiseeritud Saarlased" ehk SOS (alates
1941).

Alljargneva teksti koostamisel on tuginetud Hugo
Tamlehe autobiograafilisele teosele ,Uhe pere
lugu, 14.06.1941.” Nimetatud kasitsi kirjutatud
teos, toimetamata, 714 lehekiilge teksti, h6lmab
perioodi 1939-1960. Teksti juurde kuulub taien-
davalt paarsada graafilist joonist ja fotot. Lehe-
kiilgedel 118-126 kasitletakse kulditatute nime-
kijade koostamise salaorganisatsiooni SOS
moodustamist ja selle likvideerimist NKVD
(SARK) tootajate poolt aastatel 1941-1943.

Kirovi oblasti Nagorski rajooni Sinegorje metsatto-
liste aleviku suure tddlisbaraki Gihisk6oki kogunesid
Saaremaalt parit noored. Selles barakis elasid
14.06.1941 Eestist kiuditatud naised ja lapsed.
Nende abikaasad ja isad olid Venemaa erinevates
vangilaagrites ilma kirjavahetuse 6iguseta. Uhis-
kooki kutsuti noori valikuliselt. Sinegorje Organi-
seeritud Saarlaste ehk salaorganisatsioon SOS
asutamiskoosolek toimus vahetult enne Jbule
1941. Koosolekul osalesid Kalev Nau, s.17.11.
1921; Anatoli Mark, s.19.12.1919; Vanda Voitk
(Harmassoo), s. 06.02.1918; Maksim Kokk, s.
18.05.1920; Ludmilla Kokk, s. 26.01.1922; Aser
Talvik, s. 18.09.1919; Seruja (Tiiu) Talvik, s. 07.05.

1923; Arseni Saarlaid, s. 09.09. 1917; limar Kada-
rik, s. 14.02.1924 ja Ants Tamleht, s. 03.03.1923.
Koosolekul otsustati luua organisatsioon SOS,
kinnitati pohikiri ja embleemi kujund (pitsat). SOS-i
sekretariks kinnitati A. Tamleht. A. Tamlehele tehti
Ulesandeks moodustada alaealistest noortest
SOS-i tugigrupp.

1942 jaanuaris osalesid noorte tugigrupi moodus-
tamise koosolekul Hugo Tamleht, siind. 1925,
Oskar Tamleht, siind. 1926, Erkki Hobenik, stind.
1926, Kalju Hobenik, sind. 1928 ning veel mo-
ned noored, kes peagi lahkusid. Salastatud SOS
juhtkonna kohta noortele infot ei antud. Noored
ootasid tahtsa ja salaparase isiku saabumist, kuid
ta jai tulemata. A. Mark oli rajooni NKVD Ulema
juures vestlusel. Kéivitunud mehhanismi oli vGi-
matu peatada.

Collection and processing of the personal data of those
who had been repressed by the Soviet occupation authori-
ties since 1940 commenced not only in Estonia, but in
Russia as well. The first known organisation in Russia,
with statutes and an emblem, primarily searching for in-
formation about the Estonians who had been deported to
various regions of the Soviet Union, compiling deportee
lists by locations and preparing for the expected coming of
the Germans, was founded in 1941 and called “Saaremaa
operating in Sinegorye” (SOS).

The text below was written on the basis of Hugo Tamleht’s
autobiographic “Story of a family, 14.06.1941”. This uned-
ited manuscript contains 714 pages and covers the period
of 1939-1960. Attached are a couple of hundred of draw-
ings and photographs. Pages 118-126 depict how the
secret organisation SOS had been founded to compile
lists of deportees and how it was then liquidated by the
NKVD in 1941-1943.

Young people from Saaremaa would gather in the com-
munal kitchen of a large labourers’ barrack in the lumber-
jack settlement of Sinegorye, Nagorsky District, Kirov
Region. The barrack housed some of the women and
children who had been deported from Estonia on
14.06.1941. Their husbands and fathers were held in
different prison camps across Russia and denied the right
of correspondence. Only selected youths would be invited
to the kitchen talks. The inaugural meeting of Saaremaa
operating in Sinegorye (SOS), the secret organisation,
took place in late 1941, just before Christmas. It was at-
tended by Kalev Nau, born on 17.11.1921; Anatoli Mark,
born on 19.12.1919; Vanda Voitk (Hdrmassoo), born on
06.02.1918; Maksim Kokk, born on 18.05.1920; Ludmilla
Kokk, born on 26.01.1922; Aser Talvik, born on
18.09.1919; Seruja (Tiiu) Talvik, born on 07.05.1923;
Arseni Saarlaid, born on 09.09.1917; llmar Kadarik, born
on 14.02.1924; and Ants Tamleht, born on 03.03.1923. It
was decided to create the aforementioned organisation
SOS and its statutes and the emblem design (seal) were
approved. A. Tamleht was appointed secretary of the
organisation and entrusted with the task of establishing
the SOS support group consisting of underage deportees.

In January of 1942 the first youth support group meeting
was attended by Hugo Tamleht, born in 1925, Oskar Tam-
leht, born in 1926, Erkki Hbbenik, born in 1926, Kalju
Hébenik, born in 1928 and several other teenagers who
did not stay long. The young participants received no
secret SOS leadership information. They were waiting for
the arrival of an important and mysterious person who
never came. At the same time A. Mark was having a con-
versation in the office of the district NKVD chief. Once set
in motion, the state security wheels could not be stopped.
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Saabuvaid kirju registreeris SOS-i sekretar
A. Tamleht ning vajadusel vastas saabunud Kir-
jadele. Kirjadest hangitud andmete alusel koos-
tas A. Tamleht kulditatute nimekirja ajal, kui
SOS-i algatajad-liikmed olid paljastamise kartusel
varjunud.

Arreteerimine toimus 23. martsil 1943. Arreteeriti
M. Kokk, A. Talvik, A. Saarlaid, |. Kadarik ja
A. Tamleht. Arreteerimata jaid A. Mark, S. Talvik
ja L. Kokk. K. Nau varjas end haiglas. V. Voitk oli
arreteerimise paeval Lipovka kilas (25 km Sine-
gorjest) toitu hankimas.

Ulalkirjutatud tekst on véetud Hugo Tamlehe
kasikirjalisest autobiograafiast. Hugo oli SOS-i
sekretari Ants Tamlehest ligi kaks aastat noorem
vend. Hugo oli Antsu kdes nainud kuuditatute
nimekirja (esialgse suurima jarjekorranumbriga
75) ja kogutud kirju. Sinegorjesse kuuditatute
kirjavahetust Lembit Andersoniga Hugo Tamleht
teadis. Kuuditatud eestlased lugesid avalikult
L. Andersoni rahvuslikke-optimistlikke kirju ning
ootasid temalt haid uudiseid [1].

Erast Pung, Lembit Anderson, Salme Merits jt
represseeritute nimekirjad.

Kirovi oblasti OritSi rajooni Gadd turbatddstusest
arreteeriti 10.03. 1943 neli inimest: Erast Pung,
s 1907; Salme Merits, s 1901; Bruno Medell,
s 1893 ja Anna Tdrvand, s 1886. Enne seda
arreteeriti 11.02.1943 Slobodskois Erna Perli,
18.02.1943 Malmdzi rajoonis Viktoria Aller ja
20.02.1943 Kirovi raudteejaamas Lembit Ander-
son. Koik need isikud olid seotud agentuurtoimi-
kuga ,Side”. Arreteerimised jatkusid kuni 1943. a
maikuuni. Kokku arreteeriti 19 inimest, neist 12
surid kinnipidamiskohtades. Nagorski rajooni
Sinegorje kuuditatute hulgas algasid arreteerimi-
sed praktiliselt samadel pohjustel 23.03. 1943 ja
kestsid kuni 01.08.1945. Nagorski rajoonis arre-
teeriti kokku 13 inimest, neist vahemalt 5 suri
kinnipidamiskohas [2, 3].

Méni sbna agentuurtoimikust ,Side” (vene
keeles ,Svjaz”). Kirovi oblasti julgeolek avas selle
agentuurtoimiku valjasaadetud eestlaste kirjava-
hetuse jalgimise pdhjal. Julgeolek ja postitsen-
suur jalgisid eestlaste omavahelist kirjavahetust
umbes pooleteise aasta jooksul. Agentuurtoimikul
,oide” on ERAF’is kokku 12 paksu koidet (Ule-
kuulamisprotokollid, nimekirjad, konfiskeeritud
kirjad, luuletused, laulud, rehabiliteerimisdoku-
mendid).

Venemaa rasketest tingimustes kirjutasid eestla-
sed Uksteisele avameelselt ja otsekoheselt ning
valjendusid ettevaatamatult.

Julgeoleku lausnuhkimise ja -kontrollimise koge-
musi eestlased ei tundnud. Ei aimanud veel jul-
geoleku agentide ja koputajate tegevust.

A. Tamleht, the SOS secretary, registered all incoming
letters and also composed replies whenever necessary.
On the basis of the information found in the letters he
compiled a list of deportees while other founding members
of SOS went into hiding for fear of exposure.

On the 23° of March, 1943, M. Kokk, A. Talvik, A. Saar-
laid, I. Kadarik and A. Tamleht were arrested. A. Mark,
S. Talvik and L. Kokk remained free. K. Nau was hiding in
hospital. On that day V. Voitk was in the village of
Lipovka, 25 kilometres from Sinegorye, procuring food
supplies.

The text above is from the autobiographical manuscript of
Hugo Tamleht. He was a/the younger brother /vastavalt
kas (ks noorematest VOI ainuke noorem ??/ (by almost
two years) of Ants Tamleht, secretary of the SOS
(“Saaremaa operating in Sinegorye”) organisation. Hugo
saw that Ants had a list of deportees (initially ending with
entry No. 75) and also collected letters. Hugo Tamleht
knew about the correspondence between the people
deported to Sinegorye and Lembit Anderson. The
deported Estonians would publicly read L. Anderson’s
nationalistic and optimistic letters, always expecting good
news from him [1].

Erast Pung, Lembit Anderson, Salme Merits and oth-
ers — name lists of repressed persons.

On 10.03.1943 four people were arrested at the Gady
peat facility in the Orichy District of the Kirov Region: Er-
ast Pung, born in 1907; Salme Merits, born in 1901; Bruno
Medell, born in 1893; Anna Térvand, born in 1886. Before
that, on 11.02.1943, Erna Perli had been arrested in Slo-
bodskoy, Viktoria Aller in the Malmyzhsky District on
18.02.1943 and Lembit Anderson at the Kirov Train Sta-
tion on 20.02.1943. All those persons were connected
with the agents’ case file titled “Communication”. The
arrests continued until May of 1943. A total of 19 people
had been arrested and 12 of them died at detention loca-
tions. Arrests among the Sinegorye deportees in the Na-
gorsky District began essentially for the same reason on
23.03.1943, ending only on 01.08.1945. Of the 13 people
arrested in the Nagorsky District, at least 5 died at deten-
tion locations [2, 3].

Let us now review the agents’ case file titled “Commu-
nication” (in Ryssian: “Svyaz”). The security service in
the Kirov Region created this case file on the basis of
monitoring the correspondence between deported Estoni-
ans. The security service and the mail censors monitored
the Estonian correspondence for approximately 18
months. The “Communication” case file spans 12 thick
volumes at the ERAF archives: interrogation records,
name lists, confiscated letters, poems, songs, rehabilita-
tion documents.

In the difficult conditions in Russia those Estonians were
engaged in a frank and direct exchange of opinions and
information — they were careless.

They had no conspiratorial experience, no idea that the
security service was checking and spying on them, that
agents and informants were out there.
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Ainuliksi konfiskeeritud kirjade Uksiklausetest
jatkus julgeolekul paragrahvi 58-1a (kodumaa
reetmine, spionaaz, sbjalise voi riikliku saladuse
véaljaandmine), paragrahvide 58-10 16ige 2 ja 58-
11 (ndukogude-vastane kontrrevolutsiooniline
propaganda ja igasugune organiseerimistegevus)
rakendamiseks sdjatribunali poolt. Paragrahv 58-
1a vbimaldas maarata isegi surmanuhtlust.

Mbistet ,julgeolek” kasutatakse siin, vaatamata
ametlikele nimetustele ja nende muutmisele
(NKVD, NKGB, KGB), kuna susteem oli ikka
sama.

Alates 1943. aastast mdisteti inimesi mitme aasta
jooksul vangi, kus enamik neist suri, tuginedes
ikka sellesemale 1941-1943. aastate kirjavahetu-
sele, aadressidega nimekirjade koostamisele
(organiseerimistegevus) ja ,ndukogude-vastasele
tegevusele”.

Kirjavahetuse kaudu sugulaste ja tuttavate otsi-
mine, vanglas viibivate meeste kohta andmete
hankimine, oma arvamuse avaldamine, luuletuste
ja laulude kirjutamine, kodumaale paasemisest
unistamine — koéik see moodustas ndukogude
voimu silmis poliitilise kuriteo.

E. Punga iilekuulamise protokollidest. Erast
Pung, juriidilise kdrgharidusega, kodanliku Eesti
Riigindukogu endise esimehe poeg, president
K. Patsi 6epoeg arreteeriti Kirovi oblasti OritSi
rajoonis Gado turbatédstuses 10.03.1943. Julge-
oleku dokumentides nimetati E. Punga Kirovi
oblasti territooriumil loodud ndukogudevastase
natsionalistliku spionaaziorganisatsiooni organi-
saatoriks ja juhiks. SpionaaZzi eesmargil pidas
E. Pung koos L. Adersoniga arvestust NSV Liidu
territooriumil asuvate administratiiv-valjasaade-
tute, Punaarmee Eesti vaeuksuste, NKVD laagri-
tes ja vanglates olevate eestlaste Ule. Info laekus
ja liikus edasi salajaste korrespondentide kaudu
isiklikult ja kirjavahetuse teel.

E. Pung soovitas L. Andersonil t60sse kaasata
Salme Meritsa, Bruno Medelli ja Anna Térvandi.
Kirjavahetus toimus Kirovi, Sverdlovski, TSelja-
binski ja Novosibirski oblasti eestlastega. Veeb-
ruariks 1942 oli arvele voetud kolm tuhat inimest,
suveks 4500. Kogutud andmed anti Salme
Meritsa kaudu Ule Poola esindusele Kirovi linnas.
Loodeti, et poolakad annavad kogutud materjalid
Ule saatkonnale KuibdSevis ning sealt edasi juba
maaratud adressaadile — sakslastele. Esialgu
kavatseti luureandmed ile anda Rootsi saatkon-
nale Kuibdsevis, kuid see ei 6nnestunud.

Uurali s6javaeringkonna sojatribunali 23.12.1943
otsusega maarati Erast Pungale paragrahvide
58-1a, 58-10, I6ige 2 ja 58-11 alusel 15+5 aastat.
Ta vabanes vangistusest 20.01. 1954, anti armu
ja tuli Eestisse tagasi 1958.

Detsembris 1942 raakis Salme Merits Lembit
Andersonile, et kulditatute nimekirjad jéudsid
Eestisse. S. Merits oli seda kuulnud rahvakomis-
sar Enn Pleksepalt Kirovi linnas.

Just a few separate sentences from the confiscated letters
would have been enough for a military tribunal to apply
paragraphs 58-1A (high treason, espionage, betrayal of a
military or state secret), 58-10, subsection 2, 58-11 (anti-
Soviet counter-revolutionary propaganda and organising
activities). Paragraph 58-1A could have even resulted in
the death penalty.

The term “security service” is applied here to all the bod-
ies with different official and changing names (NKVD,
NKGB, KGB) because the system was basically one.

In 1943 the trials and prison convictions began, spanning
several years. Most of the people died during their impris-
onment. It was all due to that 1941-1943 correspondence
and compilation of name lists with addresses, i.e. “organ-
ising activities” and “anti-Soviet propaganda”.

Using the correspondence to fing relatives and friends,
obtaining information about imprisoned husbands, ex-
pressing an opinion, writing poems and songs, dreaming
about returning home — all of this in the eyes of the Soviet
officials constituted a political crime.

From E. Pung'’s interrogation records. Erast Pung, with
juridical higher education, son of a former Chairman of the
State Council (the upper chamber of the Parliament of the
Republic of Estonia) and nephew of President K. Péts,
was arrested at the Gady peat facility in the Orichy District
of the Kirov Region on 10.03.1943. In the security service
documents E. Pung was referred to as the organiser and
leader of an anti-Soviet nationalistic espionage organisa-
tion created in the Kirov Region. For alleged espionage
purposes E. Pung and L. Aderson registered those Esto-
nians who had been relocated in the Soviet Union for
administrative reasons, were serving in the Estonian units
of the Red Army or detained at NKVD camps and prisons.
Such information was received and passed on personally
or via letters, using secret correspondents.

E. Pung recommended that L. Anderson engage Salme
Merits, Bruno Medell and Anna Térvand. The correspon-
dence involved Estonians residing in the Kirov, Sverd-
lovsk, Chelyabinsk and Novosibirsk regions. By February
of 1942 about three thousand people had been registered
and that number reached 4,500 by the summer of the
same year. The collected information was given by Salme
Merits to the Polish mission in the city of Kirov. They
hoped that the Poles would hand over the gathered mate-
rials to the Polish Embassy evacuated to Kuybyshev and
from there on the documents would eventually reach the
end recipient — the Germans. Initially the conspirators had
intended to give the ‘intelligence data” to the Swedish
Embassy in Kuybyshev but failed to do so.

In accordance with the verdict of the Ural Military District
Tribunal on 23.12.1943, Erast Punga was sentenced to
15+5 years based on paragraphs 58-1A, 58-10, subsec-
tion 2, and 58-11. He was released from imprisonment on
20.01.1954, pardoned and in 1958 returned to Estonia.

In December of 1942 Salme Merits told Lembit Anderson
that the deportee name lists had reached Estonia.
S. Merits had heard the news from People’s Commissar
Enn Pleksep in Kirov.
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E. Pleksep raakis, et Hjalmar Mae valitsus kasu-
tab oma propaganda tegemiseks nii raadios kui
ka ajakirjanduses Eestist véljasaadetute ja arre-
teeritute nimekirju. Euroopas oli E. Pleksepa
sonul sundinud neist nimekirjadest suur skandaal
[3, Ik 122-123].

Lembit Anderson vahistati Kirovi raudteejaa-
mas 20.02.1943 teel Karinstroisse, kuhu tal lubati
elama asuda. Paar paeva hiliem voétsid julgeole-
kutdotajad tema korteri |abiotsimisel kaasa 289
eestikeelset kirja, 156 lehte luuletusi ja laule, 94
lehte eestlaste nimekirju ja muud. Julgeolekutd6-
tajate poolt koostatud arreteerimise maaruses
kirjutatakse, et L. Anderson on ks ndukogude-
vastase spionaaZiorganisatsiooni juhte Kirovi
oblastisse valjasaadetud eestlaste hulgas; orga-
nisatsioon seadis oma Ulesandeks kodanliku
Eesti moodustamise Saksamaa protektoraadi all.
Teda slldistati arvestuse pidamises NSV Liidu
territooriumil asuvate véljasaadetud eestlaste (le,
samuti ka eestlaste lle, kes olid Punaarmee
Eesti alliksustes ja NKVD laagrites. L. Anderson
tootas tema enda loodud salajaste kirjasaatjate
institutsiooni abil. Kirovi oblastis oli kirjasaatjaid
Ule 70.

L. Andersoni Ulekuulamise kirjapanekutest sel-
gub, et valjasaadetud eestlaste nimekirja dubli-
kaat ja muud materjalid olid kirjutatud eesti kee-
les, pliiatsiga ja erinevatel paberilehtedel.

Esimeste ulekuulamiste ajal protokollitud tunnis-
tuste alusel valjendas Anderson arvamust, et
Vanda Voitk ja Kalev Nau moodustasid 24.02.
1942 (tegelikult juba 1941 I6pus) ndukogude-
vastase pdrandaaluse organisatsiooni Sinegorje
Organiseeritud Saarlased ehk SOS. L. Andersoni
hinnangul oli sellise organisatsiooni loomine oht-
lik, kuna vdis sisse kukkuda. Kuna E. Pungal ja
L. Andersonil oli oma tegutsev organisatsioon
olemas, siis sellisel vaikesel eraldi SOS organi-
satsioonil ei olnud Andersoni arvates motet. SOS
liikmete arreteerimine algas 23.03.1943.

L. Anderson suri eeluurimisel 13.09.1943 Kirovi
vanglas.

Anna Torvand-Tellmann’i Glekuulamise kirjapane-
kute alusel pidas valjasaadetute ja mobiliseeritute
nimekirjade ja arvu lle arvestust Salme Jantra.
Jaanuaris 1943 viis Anderson nimekirjad Karin-
stroisse. Nimekirjade dublikaat jaetud siiski Gadds-
se. A. Torvandile maarati sojatribunali 23.12.1943
otsusega paragrahvide 58-10, 16ik 2, 58-11 alusel
8+3 aastat. Ta suri 23.08.1953 asumisel.

Marta Polma vahistamisel 12.03.1943 OritSi
rajooni Gado turbatddstuses vottis Porosino kiila
julgeolek ara 90 lehekulge eestikeelseid kirju, 50
lehekilge markmeid, 14 lehekilge eestlaste
nimekirju ja aadresse, markmiku aadressidega.
M. Polma, Sofie Nurk ja veel mdni naine aitasid
L. Andersoni nimekirju ja kirjatekste paljundada.
Ménda teksti oli vaja 15 korda Umber kirjutada.

E. Pleksep said that the puppet government of Hjalmar
Mée had begun using name lists of persons deported from
Estonia and arrested by the Communists in its radio and
press propaganda efforts. In Europe, according to
E. Pleksep, those name lists caused quite a scandal [3,
pages 122-123].

Lembit Anderson was apprehended on 20.02.1943 at
the Kirov Train Station, on his way to Karinstroy where he
had been allowed to settle. Two days later, during the
search of his flat, 289 letters in the Estonian language
were confiscated along with 156 pages of poems and
songs, 94 pages of lists of Estonians, etc. The arrest war-
rant states that L. Anderson is one of the leaders of the
anti-Soviet espionage organisation of Estonian deportees
in the Kirov Region. The organisation is said to have set
the goal of creating a bourgeois Estonian state under
German protectorate. He was accused of keeping records
of the Estonians who had been deported or were serving
in the Estonian units of the Red Army or detained at
NKVD locations. L. Anderson had allegedly been sup-
ported by his own-created system of secret correspon-
dents, with over 70 of them in the Kirov Region alone.

L. Anderson’s interrogation records indicate, among other
facts, that the duplicate of the name list of the deported
Estonians and other materials had been written in Esto-
nian with a pencil on very different sheets of paper.

According to the confessions extracted during the first
interrogation sessions, Anderson was of the opinion that
on 24.02.1942 (actually already in late 1941) Vanda Voitk
and Kalev Nau had founded an anti-Soviet underground
organisation called “Saaremaa operating in Sinegorye” —
SOS. L. Anderson believed that creating such an organi-
sation was a dangerous undertaking because it could
overtly fail. As E. Punga and L. Anderson already had a
functioning organisation of their own, the latter saw no
sense in having another smaller organisation like the
SOS. Arrests of the SOS members commenced on
23.03.1943.

L. Anderson died during the preliminary investigation at
the Kirov Prison on 13.09.1943.

Anna Térvand-Tellmann’s interrogation records show
that Salme Jantra had been registrering the names and
quantities of the deportees and mobilised persons. In
January of 1943 Anderson took the name lists to Karin-
stroy. The duplicate set was nonetheless kept in Gady. On
23.12.1943 the military tribunal sentenced A. Térvand to
8+3 years based on paragraphs 58-10, subsection 2, and
58-11. She died in settlement on 23.08.1953.

During the apprehension of Marta Polma on 12.03.1943
at the Gady peat facility in the Orichy District the Porosino
village security personnel confiscated 90 pages of letters
in Estonian, 50 pages of notes, 14 pages of name lists
and addresses of Estonians and a notebook with more
addresses

M. Polma, Sofie Nurk and a few other women had helped
L. Anderson with making copies of the name lists and
letter texts. Some texts had to be rewritten 15 times..
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Tihedam kirjavahetus M. Polma ja L. Andersoni
vahel arenes novembrist 1941. M. Polma ja
L. Andersoni koost6¢ tulemusena oli 1942.a
oktoobrikuuks vaélja selgitatud ja koos aadressi-
dega arvele voetud 1973 vaéljasaadetut, 1292
mobiliseeritut ning 200 vangi. Peale selle oli
nimekirjas veel ligi 2000 nime. Seega oli kirjas
tle 5200 Venemaale viidud isiku. M. Polmale
maarati karistuseks 8+3 aastat ja ta vabanes
asumiselt 1956.

E. Pung organisatsiooni juhina tahtis konspirat-
siooni mottes voimalikult varju jadda. Kogu kor-
respondents oli L. Andersoni kaes. Viimane
informeeris E. Punga saadud kirjadest. L. Ander-
soni sekretériks oli Salme Merits. E. Punga tun-
nistuse kohaselt anti kogutud luureandmed
Salme Meritsale. S. Meritsal oli spionaaziside
Poola esindusega Kirovis. S. Meritsa mees oli
olnud Poola aukonsul Eestis. Seetéttu olid naisel
head sidemed Poola esindusega. Novembris
1942 esinduses kaies andis ta poolakatele mo-
ningaid andmeid (nn spionaazZimaterjale) valja-
saadetud eestlaste ja vangide poliitiliste meele-
olude ja olme kohta. Jaanuaris 1943 kutsuti
S. Merits Asta Kotkase vahendusel Poola esin-
dusse. E. Punga Ulekuulamisel kirja pandud teks-
ti alusel laksid eestlaste nn spionaaziandmed
poolakate kaudu edasi Saksa luurele.

E. Punga ja L. Andersoni represseeritute nimekir-
jad joudsid ilmselt ka Eestis tegutsenud ZEV-i
nimekirjadesse. 06.09. 1960 rehabiliteeriti kdik
agentuurtoimikuga ,Side” karistatud isikud. Alates
1989. aastast asus represseeritute nimekirju
korrastama ja tdiendama prof. Vello Salo Kana-
das ja Memento ERRB Eestis.

Araviidute Otsimise ja Tagasitoomise Keskus
(AOTK) ehk saksakeelse lihendiga ZEV. Néuko-
gude okupatsioonivdimu poolt represseeritud isiku-
te nimekirjade koostamise eesmargid on Keskuse
nimetuses ja pandi esmakujul kirja sakslaste poolt
okupeeritud Eestis aastail 1941-1944. Juba kuu
aega parast 1941. a massikuuditamist algas saksa
okupatsioonivdimu toetusel stiihiline, vaga ulatuslik
Eestist Venemaale &raviidute ja kommunistide
poolt mérvatute registreerimine. Endise EV presi-
dendi kantseleiiilema Elmar Tambeki juhtimisel
kujunes sellest stiihilisest tegevusest vélia AOTK
ehk saksa okupatsioonivéimu poolt tunnustatud
ametlik asutus saksakeelse nimetusega Zentral-
stelle zur Erfassung der Verschleppten Esten,
lihendina ZEV.

Kartoteeki, mida praegu tuntakse ZEV-i nime all,
koostasid 10 ametnikku ja paljud aktivistid maa-
kondadest. Keskus koosnes kiill eranditult eest-
lastest, kuid sai rahvasuus siiski nimetuse ZEV,
saksakeelse nime lihendkuju jargi [4].

M. Polma and L. Anderson became engaged in frequent
correspondence in November of 1941. As a result of their
cooperation, 1,973 deportees, 1,292 mobilised persons
and 200 prisoners were ascertained and registered with
the addresses by October of 1942. The list also included
approximately 2,000 other names, thus totalling over
5,200 persons taken to Russia. M. Polma was sentenced
to 8+3 years and she was released from settlement in
1956.

E. Pung as the organisation leader wanted to keep as low
a profile as possible. All correspondence was dealt with by
L. Anderson and he informed E. Pung about received
letters. Salme Merits was L. Anderson’s secretary. Ac-
cording to E. Pung’s confession, the gathered intelligence
was given to Salme Merits who allegedly had a spy con-
nection with the Polish mission in Kirov. When she visited
the mission in November of 1942, she handed over to the
Poles certain information (“spy materials”) about the politi-
cal mood and living conditions of deported and imprisoned
Estonians. In January of 1943 Asta Kotkas notified
S. Merits about an invitation to go to the Polish mission
again. According to E. Pung’s interrogation records, the
Poles then communicated that so-called Estonian intelli-
gence data to the German secret service.

The repressed persons’ lists compiled by E. Pung and
L. Anderson had also probably reached ZEV in Estonia
and some names were probably used in the ZEV name
lists. On 06.09.1960 all persons punished in connection
with the agents’ case file titled “Communication” were
rehabilitated. In 1989 Professor Vello Salo in Canada and
Memento’s ERPRB in Estonia began organising and sup-
plementing lists of repressed persons.

Centre for Registration of Displaced Estonians
(CRDE) or ZEV as it was originally known in German. This
German centre was founded to compile name lists of the
persons repressed by the Soviet occupation authorities
and it performed this work in Estonia in 1941-1944. Just
one month after the June 1941 deportation, as German
Army units moved deeper into the Estonian territory, the
population received the support of those new occupation
authorities in the spontaneous but extensive effort to reg-
ister the people who had been taken from Estonia to Rus-
sia and murdered by the Communists. Under the guid-
ance of Elmar Tambek, former Head of the Office of
the President of the Republic of Estonia, this natural
initiative evolved into the CRDE, i.e. the official institution
recognised by the German occupation authorities and
called in that language “Zentralstelle zur Erfassung der
Verschleppten Esten” or ZEV for short.

What is now known as the ZEV card index was compiled
by 10 officials and many activists in different counties of
Estonia. The centre, despite its personnel being all Esto-
nians, was nonetheless usually referred to as ZEV [4].
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Uldnimestik (59 967 nimega) valmis 5-s kirjutus-
masinal paljundatud eksemplaris, millest vahe-
malt Uks joudis Stockholmi, kus see anti hiljem
Ule nn Kersteni komisjonile, et ta teeks selle alu-
sel ettekande USA kongressile. Kersteni komis-
jonile antud ZEV-i I6plikust nimestikust (59 967
nimega) on leitud ainult |k 718-1341, kus juuni-
kiitiditatute nimede osa puudub [5]. Onneks véttis
ZEV-i juhataja Elmar Tambek Laande sdites
kaasa 16pliku nimekirja alusel tehtud statistilised
tabelid. Tabelid 1-4 on avaldatud Memento nime-
kirjaraamatus R6 lehekilgedel 304-307 [6]. Prof.
Vello Salo alustas 1980-ndate aastate I6pul
Kanadas 1941. aasta kiuditatute nimekirja taas-
tamist ning avaldas raamatu [7].

Loomulikult oli julgeolekuorganitel Eestist
kiiliditatute ja poliitvangide kartoteegid ning
eriotstarbelised nimekirjad. Need sustemati-
seeritud andmebaasid koostati paljude aastate
jooksul ja kuulusid ametkondlikuks kasutamiseks.
Niisuguste rangelt salastatud andmebaaside
avalikustamine algas alles 1980-ndate 16pul.
Noukogude okupatsiooni ajal oli voéimalik kiudi-
tamisi ja poliitvangistusi (mahalaskmisi) avalikult
uurida Uksnes valjaspool Noukogude Liitu. Poliit-
repressioonide andmete avaldamine valismaal
eesti keeles algas alles aastal 1969, ajalehe
,Voitleja” veergudel Auraamatu andmete kogu
kujul.

25.03.1989 asutati Eesti Memento Liidu ja Tallin-
na Memento juurde kuuluva Eesti Represseeritu-
te Registri Buroo (ERRB). ERRB-ga algas uus
periood kommunistide poolt represseeritute ni-
mekirjade koostamisel.

Siitpeale sai vanglakaristust kartmata, vabalt
kasutada represseeritute maluandmeid, kirjapa-
nekuid ja Eestis sailinud arhiiviandmeid.

1.2. Kasutatud kirjandus

1. Hugo Tamleht. Uhe pere lugu, 14.06.1941.
Kasitsi kirjutatud 714 lehekdlge. Autobio-
graafia aastatest 1939-1960. lllustreeritud
paarisaja graafilise joonise ja fotoga. Kasikiri
on autori valduses.

2. ERAF, fond 130 SM, 1, 15597, kéited 1, 2 ja
3A.

3. Mai Krikk. Kord Jumal 16i rahva... Kirjastus
Olion, 2005, 294 Ik, illustreeritud.

. R3, Ik 14.
. R6, Ik 8 V. Salo; |k 304 ZEV tabel 1.
. R6, Ik 304-307.

. Population losses in Estonia: June 1940 —
August 1941. Volume one. Compiled and
edited by Vello Salo. — Ont. Canada, Maar-
jamaa, 1989, 244 pp.

~No o s

Allpool, peatlikis 1.2. esitatud fotode originaalid
asuvad Memento Tallinna Uhenduse kogus. K&ik
fotod on pildistanud E. Norman

There were 5 typed copies of the general name list with
59,967 persons and at least one of the copies reached
Stockholm where it was later handed over to the so-called
Kersten Commission to use for its report to the US Con-
gress. Only pages 718-1341 of that copy have been
found, with the part listing the June 1941 deportees miss-
ing [5]. Fortunately, when CRDE Director Elmar Tambek
was leaving Estonia to go to the West, he took along the
statistical tables based on the general name list. Tables 1-
4 were published in the Memento name list book R6, see
pages 304-307 [6]. In the late 1980s in Canada Professor
Vello Salo commenced restoration of the deportees list
and eventually published a book [7].

Of course the security structures had their own card
indexes and special-purpose lists of political prisoners
and those who had been deported from Estonia. The sys-
tematised databases were compiled over a period of
many years and were meant for internal use. Publication
of such strictly confidential databases began in the late
1980s. During the Soviet occupation time it was possible
to openly research deportations and political imprison-
ments (executions) only outside of the Soviet Union. Pub-
lication abroad of political repression data in the Estonian
language commenced only in 1969, when the Honour
Book information appeared in the ,Vbitleja” (Fighter)
magazine.

On 25.03.1989 the Estonian Repressed Persons’ Records
Bureau was founded as part of the Estonian Memento
Union, Tallinn section. The ERPRB work ushered in a new
period of compilation of name lists of the people who had
been repressed by the Communists. From that time on,
one could freely, with no fear of prison punishment, use
recollections of repressed persons, their writings and rele-
vant information available at the archives in Estonia.

1.2. Bibliography
1. Hugo Tamleht. Story of one family, 14.06.1941.
Manuscript, 714 pages. Autobiography covering
1939-1960. lllustrated with a couple hundred of
graphic drawings and photographs. The manuscript
is in the author’s possession.
2. ERAF, fund 130 SM, 1, 15597, volumes 1, 2 and 3A.
. Mai Krikk. Once God created a people... Olion
Publishing House, 2005, 294 pages, illustrated.
. R3, page 14.
. R6, page 8, V. Salo; page 304, ZEV Table 1.
. R6, pages 304-307.
. Population losses in Estonia: June 1940 — August
1941. Volume one. Compiled and edited by Vello
Salo. — Ont. Canada, Maarjamaa, 1989, 244 pp.
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The originals of the photographs presented below, in
Chapter 1.2., are in the collection of the Memento Tallinn
Association. All photographs were taken by E. Norman
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1. SISSEJUHATUS

MEMENTO
ASUTAMISKOOSOLEK
TALLINNA LINNAHALLIS
25. MARTSIL 1989.

MEMENTO CONSTITUENT
ASSEMBLY AT THE TALLINN
LINNAHALL VENUE ON THE

25" OF MARCH, 1989.

Konepuldis on 1941. aastal
kitiditatud Elmar Joosep, siind.
1924.

Speaking is Elmar Joosep, born in
1924, deported in 1941.

Esineb arst Aleksander Levin,
siind. 1936. Istub 1941. aastal
kiitiditatud Leo Talve, siind.
1922.

Speaking is doctor Aleksander
Levin, born in 1936. Sitting is Leo
Talve, born in 1922, deported in
1941.
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MEMENTO
ASUTAMISKOOSOLEK
TALLINNA LINNAHALLIS
25. MARTSIL 1989.

MEMENTO CONSTITUENT
ASSEMBLY AT THE TALLINN
LINNAHALL VENUE ON THE

25™ OF MARCH, 1989.

Koénepuldis on 1941. aastal
kiiiditatu Valli-Gerda Kook,
siind. 1916.

Speaking is Valli-Gerda Kook,
born in 1916, deported in
1941.ported in 1941.

Koénepuldis on Punaarmee
téopataljonlane August
Kondoja, siind. 1922.
Speaking is August Kondoja, born
in 1922, Red Army labour battalion
serviceman.
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MEMENTO ASUTAMISKOOSOLEK TALLINNA LINNAHALLIS 25. MARTSIL 1989.
MEMENTO CONSTITUENT ASSEMBLY AT THE TALLINN LINNAHALL VENUE ON THE 25™
OF MARCH, 1989.

Koosolekul osalejad tdidavad kiisitluslehti-ankeete. Sellega alustas tegevust tdnapdevani
jarjekestvalt tegutsev Memento Eesti Represseeritute Registri Biiroo (ERRB).

The assembly participants are filling in questionnaires. That is how Memento's Estonian
Repressed Persons' Records Bureau (ERPRB) commenced its continuous activities, still going
strong today.
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Endised poliitvangid ja kiiliditatud paigutavad kinnipidamiskohti tdhistavad lipukesed
NSV Liidu kaardile. Tallinna Linnahallis 25. mértsil 1989.
Algas Memento ERRB uurimistegevus.
Eesti Oigusvastaselt Represseeritute Liidu Tallinna Uhenduse (EORL Tallinna Uhenduse)
aadress peapostkontori abonementkasti numbriga on mérgitud seinaplakatile. Seda
driregistris registreeritud tdispikkusega ametlikku nimetust kasutab Tallinna Memento
tdnapéevani.
Former political prisoners and deportees are placing tiny flags denoting detention locations
on the map of the Soviet Union. Tallinn Linnahall, March 25", 1989.
Thus Memento's ERPRB begins its research work.
The address of the Tallinn Association of the Estonian Union of lllegally Repressed Persons
with the central PO box number is on the poster on the wall. Today the Tallinn Memento
organisation still uses this full-length official name as entered in the commercial register.
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Irkutski, Komi jne kinnipidamiskohtadest naasnud isikud kogunevad sektsioonidesse ja
vahetavad kontaktandmeid. Tallinna Linnahallis 25. mértsil 1989.
Persons returned from Irkutsk, Komi and other detention locations are gathering in groups and
exchanging contact details. Tallinn Linnahall, March 25", 1989.
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Tallinna Linnahallis 25.03.1989 té6tasid represseeritute registreerijatena: vasakult Oie
Tipner, Helmi Veske ja Tiia Nurmis. Viimane to6tab tanapaevani Eesti Represseeritute
Registri Biiroos.

These people registered repressed persons at the Tallinn Linnahall on March 25", 1989, from left:
Oie Tipner, Helmi Veske and Tiia Nurmis. The latter is now still working at the Estonian
Repressed Persons' Records Bureau.
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Raha kogumine ja inimeste informeerimine
algas 25.03.1989 Tallinna Linnahallis. Selline
tegevus toimub tdnapaevani.

Money collection and informing of people
commenced on 25.03.1989 at the Tallinn
Linnahall. These activities have been continuing
ever since.

All asetseval pildil jagab seletusi A. Levin.
The photograph below shows A. Levin providing
explanations.
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Linnahallis 25.03.1989 Memento asutamiskoosolekul osalejad: iilal vasakult Enno Virkus,
all vasakult Mirjam Kaber, Silvere (?) jt.

Participants of the Memento Constituent Assembly at the Tallinn Linnahall on March 25", 1989,
above from left: Enno Virkus, below from left Mirjam Kaber, Silvere (?) and others.
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Endised poliitvangid ja kiiliditatud paigutavad kinnipidamiskohti tdhistavad lipukesed NSV Liidu
kaardile. Tallinna Linnahallis 25. mértsil 1989. Algas Memento ERRB uurimistegevus.

Former political prisoners and deportees are placing tiny flags denoting detention locations on the map of the

Soviet Union. Tallinn Linnahall, March 25", 1989. Thus Memento's ERPRB begins its research work.

Linnahallis 25.03.1989. Suure saali kdnepuldis Rahvarinde esindaja Heinz Valk; juhataja laua taga
A. Rast ja A. OIl.

Tallinn Linnahall on March 25", 1989. Standing by the rostrum of the large hall is Heinz Valk, representative

of the Popular Front. A. Rast and A. Oll are sitting at the presidium table.
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1.3. ISIKUANDMED LISANIMEKIRJAS
PERSONAL DATA IN THE ADDITIONAL NAME LIST

Udo Josia

Arreteeritud (represseeritute grupid nr 10-19)
moodustavad Ule poole R8/1 nimekirjast. Peati-
kis 4. ,Represseeritute lisanimestik” isikukirjete
I6puosas kasutatakse lihendatud tahistust (10),
(11) jne, mis tdhendab isiku kuuluvust repressee-
ritute gruppi nr 10, nr 11 jne. Meie oleme neid
pliudnud jagada: a) kohtuotsuste (toimikute)
olemasolu korral (10) — poliitvangid, (11) — muud
ndukogude vdimu vastased; b) nimekirjade ja
muude kaudsete andmete alusel (12) — Vene-
maa laagrites olnud, (13) — Eestis vanglas, laag-
ris olnud; c) muud vahistatud, kinni véetud, vang-
las olnud (14-19).

(10) kohtuotsuste jargi 1. VNFSV 1926. a. KrK
§58 koik alajaotused — kontrrevolutsioonilised
kuriteod, 2. ENSV 1961. a. KrK §§ 62-71 — eriti
ohtlikud kuriteod.

(11) kohtuotsuste jargi — muud ndukogudevasta-
sed kurjategijad: rahvavaenlased, kulakud, ban-
diidid, kuuditamisest voi sdjavaest korvalehoid-
jad, ndukogude tegelikkuse laimajad, igasugused
teisitimdtlejad, dissidendid ja kdik teised ,eba-
normaalsed”. Naiteks:

1. Maja-vdi kaupluseomanik, kes 1941. a osu-
tus ,Uhiskonnaohtlikuks elemendiks”, §35
jargi sai oma 3 aastat katte ja suri Venemaa
vangilaagris.

2. §59-3 saanud ,bandiit”, kellele ei suudetud
kaela maarida metsavendade abistamist,
§17-58-1a jargi.

3. Sojajargsete pidevalt tdusvate metsanormi-
de ja kulakumaksu ohvrid, §60, §61.

4. 1941. a kuuditatu, kes pdgenes (lubati) Ees-
tisse tagasi ja 1950. a 16-82 alusel 3 aastat
vangilaagris veetis (oleks voinud ka 20 aas-
tat sunnitéod saada) ning seejarel asumise-
le tagasi saadeti.

5. Nn mittekltditatu 1949.a, kes redutas
kodukohast eemal ning hiliem rahvakohtult
§192 alusel 2 aastat vangilaagrit maarati.

6. ENSV KrK §194 —  ndukogude korda hal-
vustavate teadlikult valede valjamdeldiste
levitamine jne”.

7. 8195 —  kuritahtlik huligaansus” — ka Eesti
rahvuslipu heiskamise eest.

Kbigi nende kontrrevolutsiooniliste, ndukogude-
vastaste ja eriti ohtlike riiklike kuritegude eest
pidid rahvavaenlased, sotsiaalselt ohtlikud ele-
mendid, kulakud, bandiidid, sakslaste kasilased,
Jehoova tunnistajad, inimdiguslased ja dissiden-
did ning muud teisitimétlejad ka vastutama.

The arrested persons (repressed groups 10-19) com-
prise over 50% of the R8/1 name list book. In Chapter 4
“Additional name list of repressed persons” in the final
part of the personal entries are used brief denotations
(10), (11), etc., for the corresponding repressed per-
sons’ group numbers. We have tried to classify them:
a) if there are court sentences (case files) — (10) political
prisoners, (11) other opponents of the Soviet regime;
b) based on name lists and other indirect information —
(12) were at camps in Russia, (13) were at prisons or
camps in Estonia; c) other apprehended, captured, im-
prisoned persons (14-19).

(10) in accordance with the court sentences: 1. Penal
Code of the Russian Federation, 1926, all variants un-
der §58 — counter-revolutionary crimes; 2. Penal Code
of the Estonian SSR, 1961, §§ 62-71 — especially dan-
gerous crimes.

(11) in accordance with the court sentences — other anti-
Soviet criminals: enemies of the people, kulaks, bandits,
deportation or army service evaders, slanderers of the
Soviet reality, all kinds of non-conformists, dissidents
and other “abnormals”. For example:

1. A house or shop owner who in 1941 was labelled as
a “socially dangerous element”, was sentenced to 3
years pursuant to §35 and died at a prison camp in
Russia.

2. A “bandit” sentenced pursuant to §59-3, as the
prosecution had been unable to prove his provision
of aid to forest brothers, which would have resulted
in the application of §17-58-1a.

3. Victims of the post-war constantly increasing forest
norms and kulak taxation, §60, §61.

4. A person deported in 1941 who had escaped (had
been allowed to return) to Estonia but in 1950, pur-
suant to §16-82, was sentenced to 3 years of prison
camps (could have even been sentenced to 20
years of forced labour) and, having served the sen-
tence, sent back into settlement.

5. A so-called “non-deported person” in 1949 who had
gone into hiding away from home and was later sen-
tenced to 2 years of prison camps by a people’s
court pursuant to §192.

6. Penal Code of the Estonian SSR, §194 “distribution
of deliberately false figments that disparage the
Soviet regime, etc.”

7. §195 — “malicious hooliganism” — included the rais-
ing of the Estonian national flag.

Enemies of the people, socially dangerous elements,
kulaks, bandits, henchmen of Fascists, Jehovah’s wit-
nesses, human rights fighters, dissidents and other non-
conformists were held accountable for all those counter-
revolutionary, anti-Soviet and other especially danger-
ous crimes.
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Karistused maaras néukogude karm, kuid &igla-
ne kohus. Selleks tootasid palehigis soja-ja
rahuaegne sojatribunal, erindupidamisest ,kori-
dorikohus”, ENSV Ulemkohus, rajooni rahvako-
hus.

VNFSV KrK aastast 1926 kehtis Eestis 1940-
1960. a. Selle vodramaise karistuskoodeksi alla
sattus valdav osa kinnipeetuist. Neist kiimneist
tuhandeist tle 90% vbib lugeda Stalini ajastu
ohvriteks.

Voitluses ndukogudevastase rahvusliku vastu-
panulikumisega aastail 1944-1952 arreteeriti
Eestis julgeolekuorganite poolt 18 772 ning pro-
kuratuuri ja miilitsaorganite poolt 26 248 isikut
(1495 tapeti ,bandiitidena” ja partisanidena, vt
J. Zubkova [1]. Karistused ulatusid surmanuhtlu-
sest, sunnitédst (15-20 aastat) imberkasvatami-
seni ,t606-kasvatuslaagris” tavaliselt 10, hiljem
25-aastase tahtajani. Vahem kui 10 aastat said
need, kes sageli mitte milleski stiidi ei olnud.

GULagi miljoniarmee mahutati 16puks erireziimi-
laagritesse Vorkutast Norilskini, Magadanist
Irkutskini, Kasahstanist Mordvani. Oma I6pu
leidis see hiigelsusteem Stalini surma jarel suu-
relt osalt ajale jalgu jdanud majandusliku eba-
efektiivsuse tottu.

Vangist vabanenud eestlased jaeti sageli asumi-
sele. Algul suunati nad kulditatud pereliikmete
juurde (NSVL UN seadus). Hiljem jargnes Ees-
tisse tagasip6drdumise keeld paljudele, keda
peeti aktiivseteks natsionalistideks, hadaohuks
ENSV &itsengule (juba meie oma Ministrite Nou-
kogu ,suunised”).

Parast karistuse kandmist kuulusid keelatud
elukohtade hulka liiduvabariikide pealinnad,
NSVL kangelaslinnad, piiritsoon.

Oiguste kaotamise kérval on seni péératud véhe
tahelepanu teisele lisakaristusele — kogu varan-
duse konfiskeerimisele. Arvutagem kokku need
majad, korterid, mddbel, vaartesemed ja palju
muud, mida peeti ametlikuks saagiks.

Vene NFSV Kriminaalkoodeksi kehtimise ajal
arreteeriti Eesti elanikke teadaolevalt 45 504.
Pohiliselt 1940-1941. aastatest ohvreid 11 080,
1944-1952. aastatest — 31 348, 1953-1960. aas-
tatest — 827 ja (parast ENSV Kriminaalkoodeksi
kehtestamist) 1961-1989. aastatel — 294 arretee-
ritut [2].

Paragrahvide kohaldamise sageduselt ehk ra-
kendamise kordarvudega (esinemisjuhtudega) oli
esikohal

- §58-1a — kodumaa reetmine — 20 905 esi-
nemiskorda.

Teisel ja kolmandal kohal
- §58-11 —riigivastane tegevus organisat-
sioonis — 11 297 ja

Sentences were meted out by the strict but fair Soviet
courts. All the court types were thus working their socks
off: military tribunals in the times of war and peace alike,
special counsels or “hallway courts”, the ESSR Su-
preme Court and district people’s courts.

The 1926 Penal Code of the Russian Federation was in
force in Estonia in 1940-1960. The majority of all
detainees fell prey to this unfair foreign legislation. Of
the tens of thousands of those people, over 90% should
be considered victims of the Stalin era.

In the struggle against the anti-Soviet nationalistic resis-
tance movement in 1944-1952 the Soviet security ser-
vices arrested in Estonia 18,772 persons and the prose-
cution and police bodies arrested 26,248 persons. 1,495
were killed as “bandits” and guerrillas, see J. Zubkova
[1]. The range of sentences was wide, spanning from
the death sentence or forced labour (15-20 years) to
re-education at “labour education camps” for 10 years
as a rule, later up to 25 years. Sentences shorter than
10 years were often given to those who were not actu-
ally guilty of anything.

The multi-million GULag “army” was eventually spread
across special-regime camps from Vorkuta to Norilsk,
from Kazakhstan to Mordva. This enormous system
expired after Stalin’s death, largely due to its anachro-
nistic structure, the economic inefficiency.

Estonians released from imprisonment were often or-
dered to stay in settlement. At first they were sent to join
their deported family members (law passed by the
Supreme Soviet of the USSR). Later many were forbid-
den to return to Estonia as they were considered to be
active nationalists posing a threat to the flourishing
Estonian SSR (that idea was concocted by our own
Council of Ministers).

After the end of the punishment people were banned
from living in certain places like the capital cities of
Soviet republics, hero-cities of the USSR (named so
due to their role in WW2) and the border zones.

Unlike the matter of the loss of rights, researchers have
so far paid little attention to the other additional punish-
ment component: confiscation of all property. Can we
imagine the total sum equivalent to all those houses,
flats, furniture, valuables and other items — the official
loot?!

During the time when the Penal Code of the Russian
Federation was in force, 45,504 residents of Estonia are
known to have been arrested. In just 12 months in 1940-
1941 there were 11,080 such victims; in 1944-1952 —
31,348, in 1953-1960 — 827, in 1961-1989 (when the
Penal Code of the Estonian SSR entered into force) —
294 arrested persons [2].

The paragraph application frequency is such that in the
first place we see

- §58-1a — high treason — 20,905 sentence instances.
The second and third places are occupied by

- §58-11 — anti-state activities in an organisation —
11,297 sentence instances;
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- §58-10 — ndukogude-vastane propaganda
voi agitatsioon (ideede levitamine, — ENE 6,
rahvahulkade poliitiine méjustamine, — ENE
1) — 3200 esinemiskorda.

Eestiaegsete (klikiaegsete, kodanliku korra aeg-
sete) karistusvaarsete tegude hulka kuulusid
voitlus tddlisklassi ja revolutsioonilise liikumise
vastu — §58-13 (2655), rahvusvahelise kodanlu-
se abistamine — §58-4 (1753); 1941. aastal tuli
moodi §35 — ,sotsiaalselt ohtlik element” (755
esinemiskorda).

Sojajargse ndukogude voimu esimeste uudiste
hulka jaid §60 — maksude mittetasumine (eriti nn
kulakliku elemendi poolt) ja §61 — (metsa)normi
mittetaitmine (491 ja 313 esinemiskorda).

Sdda metsades andis juurde terrorismi §58-8
(546); metsavendade abistamise eest §17-58-1a
(2155 esinemiskorda) [3].

Arreteeritute arvud aastal 1944 (5179) ja aastal
1945 (11 171) iseloomustavad partei ja valitsuse
ning julgeolekuorganite t66d Ndukogude Eestis
Suvesdjas osalenute ja 1941-1944 Omakaitses
tegutsenute likvideerimisel. Loomulikult kuulus
esmalilesannet hulka O. Tiefi valitsuse ringkon-
dade ja Haukka grupi kahjutuks tegemisel.

Vastupanu jarjekordsele idast tulnud okupatsioo-
nile haaras suure osa Eesti maarajoone. Esimes-
tel aastatel oli kullalt valdu, kus néukogude véim
praktiliselt ei kehtinud ning hoiti ulal vaid ,Liidu
tagalast” tulnud ideeliste korpusepoiste, vene-
maa-eestlaste ning NKVD uksuste poolt. Maa-
rahvas toetas metsavendi, kelle hulgas oli mobi-
lisatsioonist korvalehoidjatest veelgi rohkem
neid, kellel terendas ,surm siin v&i Siberis”. Met-
savendade vastupanu ei suutnud I6petada terve
selleks eraldatud punavaediviis ega havituspatal-
jonid (Umber nimetatult ,rahva kaits(mis)epatal-
jonid*). Praktiliselt tegi sellele 16pu 1949. aasta
kiuditamine, mis havitas metsavendade tagala.

Sellega ei I6ppenud vastupanu. Noorteorgani-
satsioonide — gruppide (pdhiliselt relvastamata)
tegevus kestis edasi ka HrustSovi ,sula” ajal.
Parast 1956. a Ungari sindmusi muutus olukord
kardinaalselt. Nii Eestis kui ka mujal tundus jar-
jest enam ,kilma sbja” hdngu.

Eesti NSV sai oma kriminaalkoodeksi. Sai oma-
enda paragrahvid §§62-71 — eriti ohtlikud kuri-
tood. Neile lisandusid veel ENSV KrK §77 —
osavott massilistest rahutustest, §78 — sdjavae-
teenistusest keeldumine (eriti usklike poolt),
§194 — ,ndukogude korda halvustavate teadvalt
valede valjamdeldiste levitamine”, §195 — kuri-
tahtlik huligaansus (ka ,eriti kiitniline kuritahtlik
huligaansus”) — sh ka Eesti rahvuslipu heiskami-
se eest.

§58-10 — anti-Soviet propaganda or sedition (distribution
of ideas — ENE 6, politically influencing the masses —
ENE 1) — 3,200 sentence instances.

Among the actions committed in the Estonian independ-
ence time (the clique period, the bourgeois regime) that
were now deemed worthy of punishment — and appropri-
ately phrased — were the struggle against the working
class and the revolutionary movement (§58-13 with 2,655
instances) and aiding the international bourgeoisie (§58-
4 with 1,753 instances). The new penal fashion trend
was introduced in 1941: §35 — “socially dangerous ele-
ment” (755 instances).

Among the first Soviet post-war news were §60 — failure
to pay taxes (especially by the “kulak elements”) and §61
— failure to comply with (forest) production norms, with
491 and 313 instances, respectively.

The ensuing skirmishes in the woods added §58-8 (ter-
rorism — 546 instances) and §17-58-1a (aiding forest
brothers — 2,155 instances) [3].

The arrested persons’ quantities in 1944 (5,179) and
1945 (11,171) indicate the hard work of liquidation by the
Communist Party, the Soviet Government and the tire-
less security services of the threat of those who had
fought in Estonia against the Red Army in the summer of
1941 and those who during the German occupation in
1941-1944 served in the Omakaitse organisation. One of
the priorities was of course to render harmless the
O. Tief government’s local structures and the Haukka
group.

Resistance to the new wave of occupation from the East
spread to many rural areas of Estonia. In the first post-
war years there were plenty of rural municipalities over
which the Soviet authorities had practically no control
and where only a few idealistic Estonian Rifle Corps lads,
loyal Estonians from Soviet Russia and NKVD units
dared to go. The country folk supported the forest broth-
ers who included mobilisation evaders and even more
those who basically had no choice but to die here or in
Siberia. A whole Red Army division and several extermi-
nation battalions (prudently renamed to ‘people’s
defence battalions”) were dispatched to end the resis-
tance of forest brothers — and failed. The deportation in
1949 did reduce this resistance considerably by disrupt-
ing the rural population’s support of the forest brothers.

But the resistance did not end then. Youth organisations,
mainly unarmed groups, carried on well into the Khru-
shchev ‘thaw” period. After the events in Hungary in
1956 the situation changed radically. The Cold War
atmosphere was increasingly sensed in Estonia and
elsewhere.

Soon the Estonian SSR got its own Penal Code. §§62-71
there denoted especially dangerous crimes. Then there
were also §77 — participation in mass unrests, §78 —
refusal to enter into military service (as was often the
case with young people from certain religious groups),
§194 — distribution of deliberately false figments that
disparage the Soviet regime, §195 — malicious hooligan-
ism (with “especially cynical malicious hooliganism”) that
included the raising of the Estonian national flag.
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Kuigi aastatel 1961-1989 arreteeritute arv on
meie andmetel siiani 294, — st igal aastal arretee-
riti (varasemate tuhandete ja sadadega vorrel-
des) kimmekond vastalist, olid need inimesed
kogu selle ajastu kestnud vastupanu kindlad
jatkajad (kas sidemetes vene demokraatidega,
koos leedulastega ,Balti apelli” osalised, valis-
maaga sidepidajad jne).

Poliitvangid, represseeritute grupid nr 10 kuni 19
moodustavad ligi poole raamatu R8/1 nimekir-
jast. Valdav osa neist nimedest on avaldatud
varem (R1, R2, R3 ... R7). Uuesti avaldamise
pdhjuseks on taiendused — eriti vabanemise (voi
surma) aja, koha jne andmete lisamisega ERAF
kartoteegist nr 87 (lihend PC).

Osal kirjetest oleme pidanud parandama ebatap-
susi, ka vigu. Palume siis hilisemad andmed
lugeda digemaks.

1.3. Kasutatud kirjandus

1. Jelena Zubkova. Baltimaad ja Kreml 1940-
1953, Tallinn 2009 (tab.4.5. Ik 185)

2. Ndukogude okupatsioonivdimu poliitilised
arreteerimised Eestis. Koide 3. Koost Leo
Oispuu. Tallinn, 2005. Tabel 5.1.1, Ik 270.

3. Noukogude okupatsioonivdimu poliitilised
arreteerimised Eestis. Koide 3. Koost Leo
Oispuu. Tallinn, 2005. Tabel 5.1.3, k 275.

Although the number of the people arrested in 1961-1989
known to us is only 294, i.e. only about a dozen adver-
saries arrested annually (instead of the hundreds and
thousands as before), those few persons were the
staunch continuers of the resistance, either establishing
ties with Russian democrats, participating in the “Baltic
Appeal” initiative with Lithuanians, maintaining contacts
with likely-minded people abroad, etc.

Political prisoners are in repressed groups 10-19 and
comprise about one half of the people listed in the R8/1
book. The majority of the names were published before
(R1, R2, R3 ... R7). They are published again as their
personal information has been supplemented, first and
foremost this concerns the time of release (or death),
location and other such data, added from the ERAF card
index No. 87 (abbreviated reference: PC).

In some of the entries we have had to correct imprecise
information and errors. You can treat this newly pub-
lished information as more correct than the previous
publication instances.

1.3. Bibliography
1. Jelena Zubkova. Baltic States and Kremlin in 1940-
1953, Tallinn 2009 (table 4.5., page 185)
2. R3, table 5.1.1., page 270.
3. R3, table 5.1.3., page 275.
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1.4. EESTI METSAVENDADE VABADUSVOITLUSEST
ABOUT THE STRUGGLE OF ESTONIAN FOREST BROTHERS FOR FREEDOM

Axel Roosmani graafika / Axel Roosman’s graphic art

2010. aasta suvel Okupatsioonide muuseumis Tallinnas
peatus minu pilk raamistatud seinapildil Kuiditatute
paastmine”, autor Axel Roosman. Pildistasin selle ning
varsti leidsin muuseumi kogudest Eesti Rahvuslaste Kogu
Kanadas poolt Torontos 1976 koostatud teose ,Tuli
tuha all”. Nimetatud teos koosneb Axel Roosmani (1899-
1974) (iheksast graafilisest lehest koos sissejuhatuse ja
piltidealuste tekstidega nii eesti kui inglise keeles. Kokku on
teose kaante vahel 24 Uhepoolselt kasutatud lehte. Teose
allpealkijaks on ,Eesti metsavendade vabadusvéitlus
snas ja pildis”. Okupatsioonide muuseumilt sain loa selle
teose materjalide valikuliseks kasutamiseks.

Teos ,Tuli tuha all” on plhendatud Il maailmasdja aegsele
eesti metsavendade kangelaslikule vditlusele vabaduse ja
Eesti tuleviku eest. Teost nimetatakse malestusvaljaan-
deks. Eesti Rahvuslaste Kogu Kanadas autorid kirjutasid
(1976. aastal), et metsavendade kangelasteod jaavad
igavesti Eesti ajalukku. Nii kirjutasid Kanada eestlased,
vaatamata aastakiimneid kestnud eraldatusele kodumaast.

Teose ,Tuli tuha all” sissejuhatavas osas viljendatud
juhtmatteid, nagu kirjutasid 1976. aastal teose autorid.
Rinde kokkuvarisemisel 1944. aasta stigisel jai palju eesti
s6dureid koos oma juhtide ja tdieliku relvastusega kodu-
maale. Nende Uimber hakkas koonduma teisigi vditlustahte-
lisi mehi ja naisi. V6ideldi Punaarmee tagalas suuremates
voi vaiksemates l60ksalkades, rinnati punaste asutusi,
Uhendusteid ja ka uksikuid kommuniste. Seda vditlust
innustas lootus, et Laaneriigid alustavad Saksamaa vallu-
tamise jérel sdda Venemaa vastu. Siis oleksid metsaven-
nad olnud need, kes ndukogude vastase rinde l&henemisel
Eesti piiridele vabastavad kodumaa kommunistidest — nii
nagu see toimus Il maailmasgja ajal 1941. aastal.

Parast Il maailmas6ja [6ppemist hakkas ndukogude vdim
suurendama survet rahvale. Vahistamised ja jaljetult kadu-
mised sagenesid ning kohalikud punategelased muutusid
jarjest tlbemateks ja johkramateks. Koos sellega suurenes
metsades varjuvate inimeste arv ja metsavendade aktiiv-
sus. Meie kodumaa metsad, sood ja rabad muutusid &geda-
te lahingute tallermaaks.

Noukogude okupatsiooni algaastail oli metsavendade
aktiivsus ja ka moraal kdrged. Vaenlased kartsid metsades
asuvat joudu. Rahva toetus kuulus metsavendadele. Uhku-
se ja salajase rddmuga jalgis rahvas metsavendade ette-
votmisi. Neile anti informatsiooni vaenlase likumisest ja
tegevusest. Punavéelaste poolt sooritatud rodvimiste ja
mdrvade puhul ei tuntud halastust. Stiidlane lasti maha véi
poodi iles.

Toiduaineid saadi suurel maaral talunikelt, keda vastuta-
suks abistati pollutéddel. Meeldiv oli ndha metsavendi példu
kiindmas v&i heina niitmas — sammumas adra voi niiduma-
sina taga, pustolkuulipilduja seljas.

In the summer of 2010 | visited the Museum of Occupations in
Tallinn and noticed the framed wall-mounted picture “Saving deport-
ees” by Axel Roosman. | photographed it and soon found in the
museum collections a publication of the Estonian Nationalist
Assembly in Canada titled “A Spark Hidden Among Ashes” that
had been compiled in Toronto in 1976. This publication consists of
nine graphic sheets by Axel Roosman (1899-1974) with the introduc-
tion and captions, both in Estonian and English. The publication
comprises a total of 24 single-sided sheets. The subheading is “The
struggle of Estonian Forest Brothers for freedom in words and im-
ages”. The Museum of Occupations permitted me to use some of
the materials contained in the publication.

The “A Spark Hidden Among Ashes” publication is dedicated to the
heroic struggle of the forest brothers in Estonia during and after the
Second World War for freedom and a better future for Estonia. The
publication is called a commemorative issue. Its authors from the
Estonian Nationalist Assembly in Canada wrote in 1976 that heroic
deeds of the forest brothers would forever be part of Estonia’s his-
tory. So believed Estonians in Canada despite having had to live far
away from their fatherland for several decades.

Here is a summary of the main points from the introductory part
of the 1976 “A Spark Hidden Among Ashes” publication. When
the front in Estonia collapsed in the autumn of 1944, many Estonian
soldiers and officers remained in the country, with the weapons
intact. Other men and women willing to continue the fight began
joining them. They became engaged in combat in smaller and larger
assault units in the rear of the Red Army advance, attacking Soviet
institutions, communications and individual Communist Party mem-
bers. This resistance was fuelled by the hope that after conquering
Germany the Western countries would start a war with Russia. With
the anti-Soviet relief forces nearing Estonia, the forest brothers
would then proceed to rid the fatherland of communists, as it had
happened during the Second World War, in 1941.

After the end of the Second World War the Soviet authorities began
applying more pressure to the Estonian people. Arrests and disap-
pearances without a trace became increasingly frequent and the
local communists and their sympathisers grew more arrogant and
brutal. The number of people hiding in the forests also grew and the
forest brother activities intensified. Our country’s forests, marshes
and bogs witnessed many fierce firefights.

In the early years of the Soviet occupation the forest brothers were
very active and their morale was high. The enemy feared the hidden
forces of the forests. The people supported the forest brothers,
observing their undertakings with pride and secret joy. The forest
brothers were informed about the enemy’s movements and actions.
No mercy was shown to those Red Army soldiers who committed
robberies and murders. The quilty men would be shot or hanged.
Food was mostly obtained from farmers, paid for with agricultural
work. It was satisfying to see a forest brother ploughing the field or
mowing hay, going slowly behind a plough or a mower, with the
submachine gun hanging on his back.
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Vaatamata sangarlikkusele hakkas metsavendade h&ving
lahenema. Neid lihtsalt [ammatati punavégede inimmassi ja
relvadega. 1948. aasta Idpuks olid metsvendade vditlused
Uldiselt raugenud, kuid tuli hddgus tuha all edasi. See 16i
taas 1okkele 1949. aasta martsi suurkiiliditamise ajal.
Talurahva kiiditamisega hévitati metsavendade harjumus-
parane toitlustamine, varustamine (riietega) ja varjamine.
Sissejuhatus I6peb snadega: ,Kord saabub aeg, kus tuli
tuha all 166b uuesti leegitsema ja meie metsavendade teod
innustavad uusi vabadusvditlejaid. Au langenuile, kes
andsid oma elu Eesti vabaduse altarile! Su ile Jumal valva-
ku...”. Sellele jargnesid Axel Roosmani graafilised lehed.

AXEL ROOSMAN

AXEL ROOSMAN. Kunstnik Axel Roosman omas Jumalast
antud andi end valjendada kunstis mitmekiilgselt. Ta on
kasutanud selleks erinevaid materjale ja tootlemisviise.
Voolinud puud, vorminud savi, maalinud dlis ja akvarellis.
Kuid tema peamiseks véljendusvormiks oli graafika. Eriliselt
oskas tema edasi anda eesti sdjameeste elu ja vditlusi, olgu
need siis muistsed sddalased voi hiljutised metsavennad.
Axel Roosmani surematuks paranduseks eesti rahvale jaab
tema l6petamata graafikasari eesti metsavendade vaba-
dusvéitiusest ,Tuli tuha all”. Ta suutis 25-st kavandatud
graafikalehest I6petada ainult 9. Tema looming jaab elama
ja kaunistama paljusid eesti kodusid lle maailma. Axel
Roosman siindis 14. augustil 1899. aastal Tartus ja ta
lahkus manalasse 22. veebruaril 1974 Torontos. (Tekst
Eesti Rahvuslaste Kogult Kanadas.)

Memento Eesti Represseeritute Registri Biroo (ERRB)
represseeritud isikute nimekirjaraamatutes on teiste hulgas
paljude endiste metsavendade isikuandmed. Kéesolevas
nimekirjaraamatus R8 on metsavendade isikuandmeid
suhteliselt palju ja need on eraldi tahistatud. Varem triikitud
Memento nimekirjaraamatutes R1-R7 on metsavendadest
kirjutatud vahe, fotosid on vaid Uksikuid ning joonistused
praktiliselt puuduvad. Seepérast on Axel Roosmani detaili-
derohked, tegevust kajastavad, selged ja tahelepanu koit-
vad 8 graafilist lehte kdesoleva Lisanimestiku R8/1 illustree-
rimiseks vajalikud.

Memento ERRB kasutas metsavendade isikuandmete
allikmaterjalidena Eesti Riigiarhiivi Filiaali arhiivitoimikuid
(tle 90% nimede ulatuses), metsavendade teemalisi usal-
dusvadrsemaid trilkiseid ja kasikirjalisi materjale. Repres-
seerituteks, samuti vabadusvaitlejateks on loetud lahingutes
langenud, vangidena avalikult tapetud vdi salaja mdrvatud,
vahistatuna voi kliditatuna karistust kandnud metsaven-
nad. Represseeriti ka metsavendade perekonnad, abistajad
ja varjajad. Repressiooniohu eest end metsas vdi illegaali-
dena tuttavate juures varjanud isikud reeglina represseeritu-
teks ei ole arvestatud, juhul kui selle kohta ei ole vormista-
tud dokumente ning puuduvad usaldusvaarsed kirjalikud
allikad.

Despite the heroic struggle, the movement of the forest brothers was
eventually doomed. They were simply smothered by the sheer
quantity of Soviet soldiers and weaponry. By the end of 1948 most
of the fighting subsided but there was still fire under the ashes and it
was rekindled during the extensive deportation in March of 1949.

As many farmers were deported, the forest brothers could no longer
rely on the accustomed sources of food, clothes and other supplies,
as well as the old hiding places. The introduction ends with the
words: “The time will come when once again flames will spring from
under the ashes and the deeds of our forest brothers will inspire new
freedom fighters. We honour the fallen, those who bestowed their
lives upon the altar of Estonia’s freedom! May God watch over
you...”. After that came Axel Roosman’s graphic sheets.

AXEL ROOSMAN

AXEL ROOSMAN. God gave artist Axel Roosman the gift of diverse
creative self-expression. To that end he used various materials and
processing methods. He created shapes out of wood and clay,
painted with oil and watercolours. Yet his primary form of self-
expression was graphic art. He had the extraordinary skill of vividly
depicting the lives and battles fought by Estonian soldiers, from an-
cient warriors to forest brothers. The greatest legacy left by Axel
Roosman to the Estonian people is his unfinished graphic series
about the struggle of the forest brothers for freedom: “A Spark Hidden
Among Ashes”. Of the 25 planned graphic sheets he could only com-
plete 9. His creative works live on and decorate many Estonian
homes all over the world. Axel Roosman was born in Tartu on the
14th of August, 1899. He died in Toronto on the 22nd of February,
1974. (Text by the Estonian Nationalist Assembly in Canada).

The books with name lists of the repressed persons, compiled and
published by Memento’s Estonian Repressed Persons’ Records
Bureau (ERPRB), also contain personal information about many
former forest brothers. This name list book (R8) includes a substantial
amount of forest brothers” personal information, marked separately.
The previously published Memento name list books (R1-R7) had little
background information about the forest brother movement, with just
a few photographs and almost no drawings. That is why Axel Roos-
man’s detailed, action-filled, clear and fascinating 8 graphic sheets
serve as indispensable illustrations of this additional R8/1 name list.

The ERPRB gathered personal information about forest brothers from
the following sources: archival files from the Branch of the Estonian
State Archives (over 90% of the names), reliable publications and
manuscripts about the forest brother movement. Classified as re-
pressed persons and freedom fighters are those forest brothers who
died in combat, were publicly executed or secretly murdered after
taken prisoner, punished after arrest with imprisonment or deporta-
tion. Also repressed were forest brother families, their helpers and
shelter providers. Those persons who sought refuge in the forests or
concealed themselves in the dwellings of the people they knew to
avoid possible repressions are not, as a rule, classified as repressed
persons if no relevant documents were created and there are no
reliable written sources.

Leo Oispuu
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TANKI HAVITAMINE

Metsavendade vastupanu murdmiseks kasutasid venelased metsade kammimisel tanke. Nendega
valvati metsasihte ja voimalikke labimurru kohti. Tankide vastu voitlemisel kasutasid metsavennad
peale saksa tankirusika edukalt ka bensiinipudeleid nn ,,molotovi kokteile“. Suurim teadaolev
tankilahing tolmus 1946. aasta siigisel lisaku metsades, kus Itn H. N.-e grupp havitas neli T-34 tanki.

Tank Battles
The Communists frequently used tanks in their operations against the resistance. The "Metsavennad",

primarily using German made anti-tank grenades and molotov cocktails, engaged in many successful
counter-attacks.
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KOHUS METSAS

Punategelastele peeti sageli jahti ja kui tabati, viidi nad metsa, kus toimus kohus. Kergemaks, kuid ka
mojuvamaks karistuseks oli kohitsemine. Kohtuotsustest ilmusid teated teedarsetele postidele ja
taitevkomitee seintele. 1946. aasta suvel loeti jargmist teadet: ,,Jdrvamaa nn julgeolekuvolinik sms K.
Piibeleht on Eesti Vabariigi seaduste alusel riigireetmise eest surma moistetud ja otsus taide
saadetud. Kpt N. N., E.V. sGjakohtu eesistuja.

Just in the Woods

Communist informers and officials were often kidnapped and taken into the forests, where they were placed
on trial for crimes against the nation. Many did not escape with their lives.
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LAHING RABAS

Ligipaasmatud rabad olid tihti metsavendade peidupaikadeks. Uks sigedamaid lahinguid toimus
augustis 1946 Endla rabas. Varjumiseks soomiilkais kasutati isegi vaenlase laipu.

Battle in the Bogs

With their intimate knowledge of the bogs and swamps, the "Metsavennad" were able to successfully battle
the Communist forces. One of the fiercest battles was fought in the Endla bog, August, 1946.
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RUNNAK HAARAJATELE

NKVD eriiiksused valmistasid metsade kammimist hoolega ette. Need ettevalmistused ei jadnud
metsavendadele teadmata ja tihti riinnati haarajaid ootamatult. Nii toimus see siigisel 1947 Vandra
metsades, kus paanikasse sattunud kompanii punasddureid havitati vimse meheni.

Fighting in the Forest

Although the specially trained Communist military units attempted to infiltrate the forests, their movements
were often known and ambushes set-up. Such was the case in the fail of 1949, when a company of
Communist troops were killed to the last man in the Véndra forest.
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AUTOKOLONNI VARITSEMINE

Kodumaa metsades peitus venelaste hirm. Liiklus maanteedel toimus ainult relvastatud kolonnides.
Sellisel viisil transporditi varustust ja kaupa. Seet6ttu kujunes autokolonnide riindamine
metsavendadele varustamise allikaks.

Attacking Supply Convoys

With the constant fear of attack, supplies were usually transported in armoured convoys. This did not prevent
the "Metsavennad" from ambushing the convoys, which became a much needed source of supplies during
the resistance.
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LENNUKI TULISTAMINE

Laagrikohtade ja punkrite avastamiseks ning havitamiseks laantes, soodes ja rabades rakendasid
venelased luure- ja pommilennukeid. Vahel voeti puude latvade kohal tiirlevat vaenlast vastu
kergerelvade tulega. Sellisele toimingule jargnes kiire asukohavahetus. Kevad-talvel 1948 pidas
vdike grupp Parnumaa metsavendi vastu kahe 66pdevasele pommitamisele.

Air Attacks
The Communists used low-flying aircraft to search and attack resistance bases. Although they possessed air
supremacy, it was not without losses of planes and men. For example, a small unit of "Metsavennad"

survived two days of continual day and night bombing before the Communists gave up their attempt to
dislodge them from their base.
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1. INTRODUCTION

KUUDITATUTE PAASTMINE

Suurim eesti rahva kiitiditamine toimus 1949. a martsikuul, kus terved kiilad tiihjendati inimestest.
Julgelt riindasid metsavennad kiiliditamisvoore ja ronge, paédstes sadu mehi, naisi ja lapsi. Pohja-
Eestis Itn E. H. metsavennad paastsid neil paevil iile kahekiimne kiiliditatu orjateekonnalt.
The Lucky Few

With the mass deportation of Estonians to Siberia in the spring of 1949, the "Metsavennad" conducted many
daring raids to free hundreds of men, women and children from the fate of exile.
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1. SISSEJUHATUS

TAITEVKOMITEE HAVITAMISELT TULLES

Taitevkomiteed olid vene okupatsiooni kohapealsed teostajad. Rahvas vihkas neid asutusi. Polnud
maakonda, kus metsavennad poleks riinnanud ja havitanud taitevkomiteesid. Vérumaal riinnati
eranditult koikide valdade tiitevkomiteesid ja maakonna parteisekretaril Partelpojal oli tegemist uute
kéasilaste leidmisel.

Return from the Raid

Many of the local Communist party offices were often the target for raids by the "Metsavennad". In one
particular province, the raids were so frequent, the Communist Party Secretary had great difficulty in finding
replacements.
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2. FOTOD & DOKUMENDID

2.1. DEPORTEERITUD EESTLASED METSA- JA PARVETUSTOODEL 1941-1958
DEPORTED ESTONIANS PERFORM LOGGING AND RAFTING WORK IN 1941-1958

Hugo Tamleht

TAMLEHT, Hugo Aleksei p. siindis 18.03.1925
Saaremaal, Podide v. Kanissaare k. Olli talus.
Kuressaare Toostuskeskkooli dpilane. Kuauditati
14.06.1941 koos 3 venna, 2 6e ja emaga Vene-
maale, Kirovi oblastisse sundasumisele. Isa arre-
teeriti samal kuupaeval ning saadeti Sverdlovski
oblasti vangilaagrisse. Hugo abiellus asumisel Irina
Tamlehega, kes oli kulditatud L&ane-Ukrainast
(Poolast). Vabanes asumiselt 17.02.1958. Elab
perega Parnus.

Peatiiki 2.1. jooniste ja fotode originaalid on joo-
niste autori Hugo Tamlehe kogus. Jooniste ja
fotode juurde kuuluvaid autori tekste on koostaja
Leo Oispuu osaliselt muutnud. L. Oispuu oli koos
H. Tamlehega ja teiste kuuditatud eestlastega nii
Belaja Retskas, Sinegorjes, eriasulas nr 4 ja luhi-
ajaliselt ka Krasnaja RetSkas.

Hugo Tamlehe 14 joonist ja nende pere 3 fotot on
varem avaldatud raamatus ,Kiuditamine Eestist
Venemaale. Juunikitditamine 1941 & kutditami-
sed 1940-1953. Koost. Leo Oispuu. Tallinn, 2001,
lehekiljed 114, 135-144, 198-202. (R6)".

H. Tamlehe autobiograafiine ,Uhe pere lugu.
14.06.1941” on valminud kasitsi kirjutatud tekstina
enam kui 700-l lehekiljel. Kahjuks seni toimeta-
mata. Selle teksti juurde kuuluvad lisana kdik
need fotod ja joonised, mis on autori ndusolekul
raamatus R6 ja kdesolevas raamatus R8/1, kuid
osa joonistusi ning Venemaa tolleaegse kvalitee-
diga fotod jaavad seni avaldamata.

Aastatel 1941-1958 tddtas H. Tamleht kéndude
juurijana, heinatddl, metsas puude langetajana,
palkide kokku ja valjavedajana, laadijana, puutér-
va ja tarpentini utjana, kolhoosnikuna, parvepoisi-
na, palkelamute ehitajana ja ehitustéode juhataja-
na, paadimeistrina, treialina, elektrikeevitajana,
mehaanikuna ja olude sunnil asendas parvetus-
jaoskonna juhatajat.

TAMLEHT Hugo, son of Aleksei, was born on 18.03.1925
on the island of Saaremaa, Pdide rural municipality,
Kanissaare village, Olli farm. On 14.06.1941 he and his 3
brothers, 2 sisters and mother were deported into forced
settlement in the Kirov Region of Russia. Their father was
arrested on the same day and sent to a prison camp in
the Sverdlovsk Region. While in forced settlement, Hugo
married Irina Tamleht who had been deported from
Western Ukraine (formerly Polish territory). He was re-
leased from forced settlement on 17.02.1958. The family
now lives in Parnu.

The originals of the drawings and photographs presented
in Chapter 2.1. are in the collection of Hugo Tamleht, the
author of these drawings. The author’s texts that accom-
pany the drawings and photographs have been partially
modified by Leo Oispuu. L. Oispuu, H. Tamleht and sev-
eral other deported Estonians were at Belaya Rechka,
Sinegorye, special settlement No. 4 and briefly also at
Krasnaya Rechka.

Hugo Tamleht’s 14 drawings and 3 family photographs
were previously published in this book: “Deportation from
Estonia to Russia. Deportation in June of 1941 and de-
portations in 1940-1953.” Compiled by Leo Oispuu. -
Tallinn, 2001 (R6). See pages 114, 135-144, 198-202.

H. Tamleht’s autobiographic “Story of a family. 14.06.
1941” is a manuscript spanning over 700 pages, unfortu-
nately not yet edited. Attached to that text are all the
photographs and drawings that have been included in R6
and now this R8/1, as permitted by the author. Some of
the drawings and photographs of inevitably poor quality,
considering the time and place, remain unpublished.

In 1941-1958 H. Tamleht worked as stump uprooter, tree
tar and pinewood oil extractor, collective farmer, rafter,
builder of log houses and construction work foreman,
boat maker, lathe operator, arc welder, mechanic and
even as substitute head of the rafting department when
circumstances required.
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2. PHOTOGRAPHS & DOCUMENTS

POIDE VALLA KANISSAARE KULA OLLI TALUPERE
TEEKOND KULMALE MAALE 14.06.1941 12 23
1. 14.06.41.Kanissaare kiila Olli talu. \\Oq
2 Kuressaare - piiiitakse puuduvad pereliikmed. o 22
3. Jaagarahu - laev viljus sadamast kl 24.00. 24 Ok
4. 15.06. Hiiumaa rannik - voetakse peale hiidlasi. 0 \% !)-‘
5
6

Paldiski - hilisohtu, suletakse loomavagunitesse. \\0}/0@48
16.06. Tallinn, Kopli kaubajaam. Meid on vagunis 33, 21

antakse ambritais vett. 20 N
7. Narva - pikem peatus. Pimedas lile piiri. 1/48
7a. Rong kihutas terve 66, esmalt I6unasse, siis ,, o) 49
vastassuunas.
8. 17.06. Tihvin - varahommik. Venemaa. f
9. Vologda - pikem peatus inimtiihjas paigas, avati l\ﬂ\y e
vaguniuksed ja lubati valjuda. 5- 12
10. 21.06. Kirov - teade sojast. // 415
11. Slobodskoi - laaditakse perekonniti autodele, // -1 N \\

soOit teadmata suunas.
12. 22.06. Vjatka. Reis mooda Vjatkat allavoolu.

13. Karino. Karinstroi. § .

17.07. Lahkume Karinost. 11 0© o4
14. 17.07. Toblisasula Tsentraal. &) \
11. 17.07.  Slobodskoi - hiliséhtu. 04

15. 18.07. Belaja Holunitsa - varahommik. @ /V
16. Siirjaéine - keskpaev. / 10 \d %

17. Nagorsk. O6bimine koolimajas.
19.07. Lahkumine Nagorskist.
18. Kobra jégi. 9
19. Lipovka - mingi keskus. )
20. Sinegorje. Kohtumine Slobodskois o
kaduma ldinud kaasmaalastega. ]
Odobimine laostatud kirikus. ‘QQ‘
21. 23.07. Belaja RetSka. Edasi karurajad. o
20. 01.09.41.Taas Sinegorjes. S F - P
04.1944.
Tugevdatakse reziimi, viiakse ©/
ﬁ[e eriasulassg.nr 4. Inimesed &‘/ [N
ndrgad. Kas kdik suudavad
labida paevas 50 km?
21. Metsa valve. /C{
22. Eriasula nr 4. "
23. 01.05.1944.
Krasnaja Ret$ka. \O & o G

Polegi nii troostitu. i
Laia maailma viib @ / Z/g'
jogi. T66 parvetus-

3
ettevottes. L _.o..-—-"“"- @
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2. FOTOD & DOKUMENDID
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Kirovi oblasti pohjaosa maakaart, millele on késitsi joonistatud Tamlehtede perekonna ja
paljude teiste Nagorski rajooni kiitiditatute teekond Slobodskoist Krasnaja RetSkani, ehk
eelmise lehekiilje skeemi teekond punktist 11 punktini 23.

The geographical map of the northern part of the Kirov Region with the drawn route of the
Tamleht family and many other people deported to the Nagorsky District, from Slobodskoy to
Krasnaya Rechka, i.e. the route from the scheme in the previous page, from point 11 to point 23.
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2. PHOTOGRAPHS & DOCUMENTS

i =
s

hMCKAR OB

e/

Kirovi oblasti maakaart. Vene NFSV Volga-Vjatka rajooni 1984. aastal koostatud kaardilt.
Originaal H. Tammlehe kogus.

Map of the Kirov Region, created in 1984 for the Voolga-Vyatka District of the RSFSR. The original
is in the collection of H. Tamleht.
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2. FOTOD & DOKUMENDID
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2. PHOTOGRAPHS & DOCUMENTS

Tamleht Aleksei ja Sinaida lapsed enne 1941. aasta kiitiditamist. Vasakult Villu (s. 1929),
Lilla (s. 1927), Heli (s. 1930), Oskar (s. 1926), Hugo (s. 1925) ja Ants (s. 1923). Poide vallas
Olli talus. Pooled pereliikmetest surid represseerituna.

Aleksei and Sinaida Tamleht's children before the deportation in 1941. From left: Villu (born in
1929), Lilla (born in 1927), Heli (born in 1930), Oskar (born in 1926), Hugo (born in 1925) and
Ants (born in 1923). Olli farm in the Pdide rural municipality. Half of the family members died as a
result of the repressions.
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2. PHOTOGRAPHS & DOCUMENTS
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Aleksei Tamlehe arreteerimise otsus on Tallinnas kinnitatud nédal aega enne kogu pere kiitiditamist
14.06.1941. Saaremaa julgeoleku poolt on otsuse alla kirjutanud seersant Tsé6mbal ja tGilem Riis.
Julgeolek leidis, et A. Tamleht oli aastatel 1932-1936 Uuemadisa valla kontrevolutsioonilise fadistliku
organisatsiooni ,,Vaps“ organiseerija ja esimees; omas veoautot natsionaliseerimiseni.

The decision to arrest Aleksei Tamleht had been approved in Tallinn one week before the whole family was
deported (14.06.1941). On behalf of the Saaremaa security section staff the decision was signed by Sergeant
Tsymbal and Chief Riis. State security was of the opinion that in 1932-1936 A. Tamleht had been the
organiser and chairman of the counter-revolutionary Fascist organisation called “Vaps” in the Uueméisa rural
municipality. He had also owned a lorry prior to nationalisation.
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2. FOTOD & DOKUMENDID
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Isa Aleksei Tamleht suri vangilaagris 1943. aastal, vanem
poeg Ants suri vangilaagris 1944. aastal ja tiitar Lilla suri
asumisel 1942. aastal.

Father Aleksei Tamleht died at a prison camp in 1943. Elder
son Ants died at a prison camp in 1944. Daughter Lilla died
in settlement in 1942.
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2. PHOTOGRAPHS & DOCUMENTS
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02.06.1959 Eesti NSV Siseministeeriumi osakonna iilem Kuropatkin teatab vastuseks H.
Tamlehe avaldusele, et tema isa A. Tamleht ,,oli karistatud riigivastase tegevuse pérast,
millistel péhjustel oli ka perekond saadetud eriasumisele”.

On 02.06.1959 a certain Kuropatkin, head of one of the Estonian SSR Interior Ministry
departments, writes in reply to H. Tamleht's query that his father, A. Tamleht, “was punished for

anti-state activities, which is why the family was also sent into special settlement”.

71



2. FOTOD & DOKUMENDID

#
- NSVL PROKURATUUR "= " hPOKYPATYPA cccp

EESTI NSV 7 NPOKYPATYPA -
" PROKURATUUR . -E“ 3CTOHCKOW CCP =
10! Ta!linll. = ml:‘: r:"p&na;%m.
)m%9f&n& e R =hE ; -
| ] " TAMLEHT, Hugo Aleksei pe :
R IRt it e oo OF oatvessevsiibumesine Pana, Kitel < 3% =37
e : .
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Vastavalt NSV Liidu Ulemndukogu Presiidiumi 16.jaanuari
1989.&. seadlusele "Lisaabinbudest bigluse aaluleseadmiseks
30. - 40, aastatel ja 50. aastate algul toimepandud repressioo—
nide ohvrite suhtes"™ §-le 1 on tdielikult rehabiliteeritud

TAMIEHT, Aleksei Alekmei pe

siind JeNOVe TI892R Saaremnel
Pbide valles

. - p-tu, eestlane
—-==-=—~——- kodanik,

arreteerimise momendil elas
Saarcuanl, P8ide vallas
surnud kinnipldaniskohas 2812 I943+@s

e o
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koos kbigi sellest tulenevate Siguslike tagajirgedega.

|
Eesti NSV prokurdri 1, asutkltaa
3. klassi ri:lg:.bigusnﬁfunik “ ‘\3
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Hugo isa Aleksei Tamlehe (siindinud 3.11.1892, surnud kinnipidamiskohas 26.12.1943) taieliku
rehabiliteerimise téend. Téendi andis valja Eesti NSV Prokuratuur 15.06.1989 vastavalt NSV Liidu
Ulemnadukogu Presiidiumi 16.01.1989 seadlusele.

The cetrtificate of full rehabilitation of Hugo's father Aleksei Tamleht (born on 3.11.1892, died at the detention
location on 26.12.1943). The certificate was issued by the Public Prosecutor's Office of the ESSR on
15.06.1989 in accordance with the decree issued by the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR on
16.01.1989.

72



2. PHOTOGRAPHS & DOCUMENTS

ENSV acce Kod. Hugo Tamlent .
MHHHCTEPCTBO =
SISEMINISTEERIUM J BHYTPEHHHX JET 203600 Pérnu
Informatsioonikeskus Kirsi 34-37
00102 Tallinn, Pikk 61 — Taxuan, ya Mk, 61 s
Tel. Tea. 445-080
I bt Q/J_"'}{z K jaanmer 19302
1
| Tele/Brm Ne

Vastuseks avaldusele viljastan Teile diendi rehabilitecrimise kohta.

Lisa: oiend. . 771, lehel.

L
Olem /&// V. Kaménin

ENSV SM fr. 1958 12 L. 30000 &r. 1451

EESTI NSV SISEMINISTEERIUM Lisa |
Informatsioonikeskus

200102 Tallinn, Pikk 61
Tel. 711

...... 19,9045,
OIEND
Vilja antud kod. Tamleht, Hugo Aleksei p. siind. 1925.a.
kes oli kohtuviliselt villja saadetud Eesti NSV Saaremaalt
ja viibis alates «14s5 juunist 19414 a. kuni
155 jaanuarini jg 58.,  Kirgvi oblastig

on Eesti NSV 7. detsembri 1988. d «Kohtuviliste massirepressioonide kohta Nou-
AT Dy mestis 1940—195&:1&:" aasmls alusel rehabiliteeritud.

.Ulern /ﬁ//jv Kamanin

Eesti NSV Siseministeeriumi rehabiliteerimise 6iend 12.01.1990, mille sai Hugo Tamleht (s 1925,
viibinud asumisel 14.06.1941-15.01.1958 Kirovi oblastis), kes saadeti Saaremaalt vilja kohtuvailiselt.
Rehabiliteeriti vastavalt Eesti NSV 07.12.1988 seadusele. Hugo rehabiliteeriti ligi 32 aastat parast
vabanemist asumiselt ja ligi 50 aastat parast viljasaatmist.

The rehabilitation certificate issued by the Estonian SSR Interior Ministry on 12.01.1990 to Hugo Tamleht (born
in 1925, was in settlement on 14.06.1941-15.01.1958 in the Kirov Region) who was deported from Saaremaa
extrajudicially. He was rehabilitated in accordance with the corresponding ESSR law passed on 07.12.1988.
Hugo was rehabilitated almost 32 years after his release from settlement and almost 50 years after the
deportation.

ENSV SM (r. 1989 09 . 20000 nr. 881
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EESTI NSV SISEMINISTEERIUM Lisa |
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Ulem ,&'/.: V. Kaminin
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ENSV SM tr, 1989 09 1. 20000 nr, 981
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Ants Tamlehte, s. 1923, rehabiliteeriti (parast surma) kaks korda: 24.10.1989 Kirovi oblasti
prokuratuuri poolt, vastavalt NSV Liidu Ulemnéukogu Presiidiumi seadlusele 16.01.1989 ja teist korda
12.01.1990 Eesti NSV Siseministeeriumi 6iendiga, vastavalt Eesti NSV 07.12.1988 seadusele.
Ants Tamleht, born in 1923, was rehabilitated (posthumously) twice: the first time was on 24.10.1989 by the
Public Prosecutor's Office of the Kirov Region in accordance with the decree issued by the Presidium of the
Supreme Soviet of the USSR on 16.01.1989 and the second time was on 12.01.1990 with the certificate
issued by the Estonian SSR Interior Ministry in accordance with the corresponding ESSR law passed on
07.12.1988.

74



2. PHOTOGRAPHS & DOCUMENTS

‘leainins Jo adoy ol sem atayj Jey) pasiiea. Aay) Yebuny buioe) ‘eoH "8piSINo Sem
8]0} 8y “WooJ Jad saljiue) G- YIIM ‘8lay paAll usipliyd pue uswom pariodsap ‘syoeliequunj Joj yoelieq ‘eyyoay efejag
"JSN}00| ayeA uo syasiwaseed ebn|a )2 ‘assnAapea)} sipnol ‘ebeljeu 1spwjis sajjo ‘ullg
"sefjeA ejwiey ‘seo) sayn ja1ad G- ebajse| pasieu pnieypnny pise|d sajjiw ‘yyeteq ajsijoolesiow )y elejag

75



2. FOTOD & DOKUMENDID

*SJ8MO0] JBUI0I 8Y) UO pajunow

aJom sunb aulyoeyy ‘po3oaId Sem aaus) pieoq ybiy v "umop jna sem }sato) auid BunoA ay ‘syoeiieq pajeaeA ayj ur pasnoy
81oM SIoU0SLId SAep [eionas pajsel jey) Asuinol piemypriou buisneyxs ue Uo payiequis am Uuoos boq jead e ui paxiom s
‘eewaiees wo.j papodap Appusjoin ajdoad Auew 1oj sem ji se ‘eissny ul 8oejd buljjomp jsJij S, Ajiuie) ey “103S-uley] ‘ouLey]

‘pelnppidiinny sapiulo} sajasjeadeliny uiasyueld 8610y S8y "eyew 13nied yipuatooujuuely "ebapibuea
1jelsnse ppjeleq pnuaueqep ‘seunns efyod puoyas) As)say eAaed njw Aeuiny sebje }jasjead "seqeleq.n)}
awiIse)joo| "aja)seliees pnjeppnny }aspleAibea ajapnijed ewes ‘jeewaua) asen|a auaWIsa a1ad °104)S-Uley| ‘ouLiey)

76



2. PHOTOGRAPHS & DOCUMENTS

‘Buimelp s,Jysjwe] ‘H “L¥6L°/0 €Z U0 BYyoay eAejag o} Jybnoiq aiem suejuojsg parodap jsiiy oyl
19pJoq 1LW0Y 8y} Jeau ‘uoibay Aoy 8y} Jo ped wisypou ey} ul ‘Juswafjjes aAiobsulS ey} WOy S8jaLofy Z L dWos pajeniis
‘uazouj si punoib ay) usym AJuo S8joIydA 0} 8|qISS8Ik SI 818y} buipes| peo. oy} ‘Juswajas yoeliaquin| exyosy efejeg

"SIuoof ayajwel °H “[e}see “Ly6L L0°EZ ISSENSIDY elejog IPNA
pase|}sas pnjejpnny pasawisy ‘sesoefyod nsejqo 1aoary [epaye| Liid 1woy| [asnbBney wy g} 161] }sense afiobauig
gnsy ‘|nynd euuideew pnunwiny pieA AB}apIos UO 89) ANPUNNS asSa||IW ‘seys)ay elejog ejnse 9)s1|00)esIoN

77



2. FOTOD & DOKUMENDID

Jyajwie] “H Jo uopdsyjod ay; wouy si bumelp sy |ysnbBoy aysjwe] ‘H siuoor
JusLaes swiba.-eloads e mou sem sasnoly boj mau Ajaaijejel Lum siainoqel jo abejjin e Ajjelusasse aq o} pasn jeyp JusbuLs alow apew sem awibal JusLsjjos
8y b "ON JusLiapas [e1aads aweaaq jeym o) paaow aiem exaodr] pue shiobaulsS ur Buipisas seapodap ueiuojs3 oy 6 Jo udy uj *sdosd poob buipiroid jo
ajqeded 1abuoj ou aiem buisijiue; ey Ao 0B pinoa jey; spjal ay; Sieak G| Jeye ng -ajdoad snopsnpul ‘syeiny [eaidA| “jem se siojoes) 8inaoid o) pey Aayy Auroin
ayj Uy sabeyjin Wwo.y pajejos! Sem UoJjeIo] 8y} Sy Jued Jomod e pue [jiL B Yjim pajeald Sem oxe| [BIOLILE UY "SYOOq 8]GeNn|eA ylim Pajjij Uoos Aieiqil e UsAs pue gnjo
e ‘WJey 8A1}98]109 8y} pue do-09 JIay) 10} SaIIIIoR) JUB]|9IXe PajonIisuod Aay ] paiadsold snyj siapes oyl 'sdoio poob papjaiA spjal mau ay) pue umop Ji Juing Aoy
‘150404 UIBIIA B SEM Jeym 0} JyBnoiq asem Aay] "SOSEL dY} Ul BISSNY Ul SUCIBaJ Jayjo WoJy papodap Syejny yim pajeindod sem uoneao] Siy] 'y 0N JUsWSSS [eloads
‘syje|nse ebjwiizaila Is ‘p Ju syejnsewa snynnw ejnsesijoo) ebapelewyjed aynn

}|s1a)yns auuag ‘1yepAabng iwiizal eInSY “p Ju asse nse pase|}saa pnjeypnny pnuejs seyaodi ef safiobauig yeunns el sijjdy 1{eeS NI weus

pnupuey 18 pnjjod pnjejeea u__..w,mc Jejsee G|, piny ‘synye|ny exy! tel yeny| "plioyel) ewo epiyjuey I} Jsape|ny jsajewiye| nyo} asnjeplel3 “ebeweelnof
el iysan aelsied njeyy3 ‘nboynjewees efajnjeweel ajsijeuury ‘ignpy ‘pauooysiwyoo) pnyjininysaa ajisooyjoy Buiu ajijja)e neley yeynol ej3 ‘nees

peay pispue pnjjod pnjefles ajainbusjod “esjawsijod 1poo} say ‘eBajnye|ny pnjeypnny Jeewausp [jejsee [a)epu-0se| HeISNSe 3oy 998 “p Ju ensely

78



2. PHOTOGRAPHS & DOCUMENTS

Jyajwel “H Jo Uois|j0d By} woy st Buimelp siyy | jsnbBoy aysjwe] 'H siuoop
AoeAld JO Jiq e J0j SUSBIIS Yim SPaq pey $8jdnod paLiew
ajlym swioo. abiie| U Spaq pey SjUBpISal PalLBWIL "SJainoqe] [euoseas se padjay Suiie) aAj08]jod [2a0] o) SAoq abeispun pue uswwiom ASopy “JusLajes
U} Ul paAl| SaIjIfeUOLRU JUBIBLIP JO UBLIOM pue Usw pauodaq ‘Indul siy yym pue uoisiradns sjysjwe; obny Japun Jjing aiem Jsj 8y} 0} sJow da.y) pue Jybu
aly) 0} sesnoy Boj JajjeLus om} 8y] “aiay} ainjonijs jsep|o ayj si Buimelp ay) ur umoys Buipjing Jebie| ay] “yuEq 4oald ay) Uo aJe Sesnoy SJoyel 8l | ueISsny

Ul JOAIY pay], Sueall ,eXooy AuSEIY, :LOIBI0| 8y} JO SLIBU 8U) 99USY ‘SUEq Ajo-pai pasiel Ylim JuswWses Siy) YBnoy) suni 4oaio \ y "oN JUsWaes

[ei0ads 0] 8jeuIPIOgNS Sem exyoay eAeUSRIY 0GE) UM "SIBYeI PUB SI8IN0ge] JSI0) JO JUBLLIBISS & OJUI PaLIN} SBM LONRIO] SIty| "BXydsy efeusely
"eJY0YIPOOA pnjep|ela ajaplieedn|aige ‘Se0} SaInNNns BJYOYIPOOA 3|9)SI[e||eA SepUYE}
aulwe|3 '}sapisooy|oy }sayijeyoy pisiod pasijesele ef pasieu jjasiwead euajsijoojeleooy ‘payaw el pasieu pnyeypnny }SajsnAyel 1Ia pise|d sejnsy

"lasnjeso ef jasiwepuaynl ayajwe] obny neyys efewyed jewasyieA wioy jood [ewaseA ef syey jood [ewaied )sa||ag ‘waueA ab1gy UO auooy wainns

pnjejniny [asiuoop ‘pnwejs ajelejaased uo [epjey efp “snjswiu _mmmcm_a WIS sejjey jsiAes ( eleusely“ sajaay auan) }saseund abigy uo [a)jiw ‘efo
qiqe| Je[NsSY "y Ju ajejnseLa eys}ay efeusely snjje 0G6l lUe)See juny "syejnse ajefejaaled ef a)sijoojes)aw g6 IJe)SnSe Jyoy 99g eysiay eleusery

«

79



2. FOTOD & DOKUMENDID

Belaja-RetSka suudme ala ldhedal Kobra j6e kaldal asuv kalameeste onn, mis sobis ka parvetajatele
66bimiskohaks.

Fisherman's hut on the bank of the Kobra River near the Belaya Rechka estuary. It was well-suited for rafters
looking for a place to spend the night.

Kerge parv 25 iihikut pikkusega 4,5-5,5 ... 6,5-8 m, siivisega 0,3-0,7 m.
Light raft, 25 units, 4.5-5.5-6.5-8 metres long, 16 metres wide. Draft: 0.3-0.7 metres.
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Vorotuska ehk vints.
“Vorotuhska”, the Russian word meaning “winch”.

Molevoi karavan.
Kobra jogi. Suvi
1950.
“Molevoi” karavan.
Kobra River.
Summer of 1950.
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Parvetajate elamutekompleks nn , karavan®.
The residential complex of the rafters was called “karavan”.

Parvetajad
puhastavad joe
kaldaid palkidest,
tougates neid
tagasi vette.

The rafters are
removing logs
from the river
banks, pushing
them back into the
deep water.
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Traktori saanidele laetud vineeripakud.

Plywood bundles loaded onto tractor-driven
sledges.

Traktori saanide laadimine, 1951.
Loading the tractor-driven sledges, 1951.
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Kate soojendamine 16kke aares.
Warming the hands by the campfire.
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Parvetajate laoplats kevadise suurvee ootel, 1950.
The rafters' storage yard, on standby for the spring flood, 1950.

Uksikpalkide
parvetamine.
Kaldale
kinnijaanud
palkide toukamine
jokke.
Separate logs
floating. Pushing
off the stuck logs
from the bank into
the river.
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Kiiditatud eestlased, moldovlased, sakslased ja ukrainlased septembris 1947 Kirovi

oblasti Nagorski rajoonis Krasnaja RetSkas. Peamiselt parvetustodlised. Nende hulgas
Erkki, Hugo, Lembit. Keskel eestlastesse hadsti suhtuv juhataja.

Deported Estonians, Moldavians, Germans and Ukrainians in the Krasnaya Rechka area,
Nagorsky District, Kirov Region, 1947. They were mainly rafters, including Erkki, Hugo and
Lembit. In the middle is the foreman who treated the Estonians well.

August 1948. Kirovi
oblasti Nagorski rajooni
kiiliditatud eestlased.
Vasakult Hugo Tamleht,
Mane Valvas, Erkki
Hoébenik ja Lembit
Valvas.

August 1948. Some of the
Estonians who were
deported to the Nagorsky
District in the Kirov
Region. From left: Hugo
Tamleht, Mane Valvas,
Erkki Hébenik and Lembit
Valvas.
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Sos joe kaldal endise metsadrimehe
nimelisel Kulikovskaja
parvetamispuidu laoplatsil seisavad
H. Tamleht ja L. Valvas, 1951.

1951. H. Tamleht and L. Valvas are
standing at the Kulikovskaya (named
after a past forest entrepreneur)
storage yard for rafting logs on the
bank of the Sos River.

. TS V.. e

Parvetajad Kirovi oblasti Vjatka-Kobra jogikonnas juulis 1945. Peamiselt deporteeritud eestlased
sakslased, ukrainlased jt. Keskel Erkki Hobenik (s. 1926), Hugo Tamleht (s. 1925), Lembit Valvas (s.
1922), Mane Valvas (s. 1929).

July 1945. Rafters in the Vyatka-Kobra river basin in the Kirov Region. They mostly were deported Estonians,
Germans, Ukrainians, etc. In the middle are Erkki Hébenik (born in 1926), Hugo Tamleht (born in 1925),
Lembit Valvas (born in 1922) and Mane Valvas (born in 1929).
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Grupp eestlasi, kes kiitiditati 1941 Saaremaalt Kirovi oblasti Nagorski rajooni. Pildistatud
7.08.1948 eriasulas nr 4. Alumine rida vasakult: Aline Krischka (s 1908), Juuli Kask (1902),
Laura Ounpuu (1914), Klara-Luise Koppel (1897); keskmine rida: Maria Kai (1908), Ida
Saareper(e)a (1902), Maimu Nau (1926), Olga Joanna Perens (1909); iilemine rida: Leontine
Aksalu (1902), Olga Tumma ? (1899), Sinaida Mark (1899), Antonie-Elise Tésine (1909),
Enna Kask (1908) ja Adeele Vokk (1905).

Group of Estonians who were in 1941 deported from Saaremaa to the Nagorsky District in the
Kirov region. This photograph was taken on 7.08.1948 in special settlement No. 4. In the lower
row, from left to right: Aline Krischka (born in 1908), Juuli Kask (born in 1902), Laura Ounpuu
(born in 1914) and Klara-Luise Koppel (born in 1897). In the medium row: Maria Ké&i (born in
1908), Ida Saareper(e)a (born in 1902), Maimu Nau (born in 1926) and Olga Joanna Perens
(born in 1909). In the upper row: Leontine Aksalu (born in 1902), Olga Tumma ? (born in 1899),
Sinaida Mark (born in 1899), Antonie-Elise Tésine (born in 1909), Enna Kask (born in 1908) and
Adeele Vokk (born in 1905).

Originaalfoto H. Tamlehe kogus / The original of this photograph is in the collection of H.
Tamleht
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Grupifoto Kirovi oblasti Nagorski rajooni Sinegorje asula metsatoodlistest martsis 1942.
14.06.1941 Saaremaalt Venemaale kiiiditatud: alt esimene rida 1. Mane Valvas (siind.
1929), 2. Leonid Mark (1928), 3. Milvi Saarlaid (1931), 4. Heli Tamleht (1930), 5. Hugo
Tamleht (1925); teine rida 6. Anatoli Mark (1919), 7. Ida Valvas (1923); kolmas rida 8. Lilian
Aksalu (1925), 9. Leontine Aksalu (1902), 10. Ludmilla Kokk (1922), 11. Arseni Saarlaid
(1917), 12. Sinaida Mark (1899), 13. Olga Umboja (1907); neljas rida 14. tundmatu, 15.
Viktoria Kokk (1919), 16. Aino Kadarik (1921), 17. Maksim Kokk (1920); viies rida 18.
tundmatu, 19. Seruja (Tiiu) Talvik (1923), 20. Lembit Valvas (1922), 21. ja 22. tundmatud.

This photograph shows a group of forest labourers of the Sinegorye settlement in the Nagorsky
District of the Kirov Region in March of 1942, deported from Saaremaa to Russia on 14.06.1941.
The lowest row: 1. Mane Valvas (born in 1929), 2. Leonid Mark (born in 1928), 3. Milvi Saarlaid
(born in 1931), 4. Heli Tamleht (born in 1930), 5. Hugo Tamleht (born in 1925). The second row:
6. Anatoli Mark (born in 1919), 7. Ida Valvas (born in 1923). The third row: 8. Lilian Aksalu (born
in 1925), 9. Leontine Aksalu (born in 1902), 10. Ludmilla Kokk (born in 1922), 11. Arseni Saarlaid
(born in 1917), 12. Sinaida Mark (born in 1899), 13. Olga Umboja (born in 1907). The fourth row:
14. unknown, 15. Viktoria Kokk (born in 1919), 16. Aino Kadarik (born in 1921), 17. Maksim Kokk
(born in 1920). The fifth row: 18. unknown, 19. Seruja (Tiiu) Talvik (born in 1923), 20. Lembit
Valvas (born in 1922), the names of persons 21. and 22. are unknown.

Originaalfoto H. Tamlehe kogust / The original of this photograph is in the collection of H.
Tamleht

89



2. FOTOD & DOKUMENDID

Metsamajandile kuuluv puutérva ja tarpentini utmise vabrik ehk ,,Smoljanka“ 1944-1960.
Tree tar and pinewood oil extraction factory of the forest enterprise, called “Smolyanka” in Russian, 1944-

Soepoletajad, 1950. Oluline oli
seejuures palkide puuliik,
labimo6t, kuivusaste, pikkus,
virnastamine, muldkooriku
paksus, siilitamisava,
ohuavade ja uttegaaside
viéljalaske avade asetus.
Eriasulas nr 4 poletati siitt
seppadele spetsiaalses
telliskividest utmisahjus.

Charcoal burners in 1950. It was
important to take into account the
cut tree species, the
corresponding log diameter,
dryness level, length, stacking
arrangement, soil crust thickness,
size of the kindling hole and
points for of air intake openings
and coke gas emission openings.
At special settlement No. 4
charcoal burning for smiths was
performed in a special brick
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Paadilaudade ka katuselaudade
saagimine kaheinimese saega
Nagorski rajoonis Kirovi oblastis,
1950.

Cutting of boat and roof boards with
a saw operated by two people.
Nagorsky District, Kirov Region,
1950.

Treipink, mida kasutati remonditéokodades. 1950-1951 sellel pingil to6tamiseks oli Hugo Tamlehel
Kuressaare Toostuskeskkooli 2. kursuse (1941) kursused vajalikud.

Universal lathe used at repair workshops. To successfully operate such a machine, Hugo Tamleht could
rely on the skills acquired at the Kuressaare Secondary School of Industry.
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Parvetustehnoloogilised skeemid Hugo Tamlehe markmetest.

Ulemisel pildil vintsid terastrosside pingutamiseks tokete paigaldamisel ja kinnijaidnud parvede
lahtitdombamisel. Alumisel pildil mullat66d ja tokked parvede lilkkumisteel Kobra-Vjatka jogede suudme
lahedal Grehnjovkas septembris 1947.

Technological rafting drawings from Hugo Tamleht's notes.

The upper image shows winches used to tension steel cables when installing blocks and dislodging stuck
rafts. The lower image shows excavation work and blocks on the rafting route near the mouth of the Kobra-
Vyatka rivers in Grekhnyovka in September of 1947.
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Parvetustehnoloogilised skeemid Hugo Tamlehe markmetest.

Ulemisel skeemil Kobra jdel (laius 70 m) sulg (ummistus) palkidega. Alumisel skeemil tokke
paigutamine Vjatka joele (laius 300 m). Kasutati 6